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Za vaso varnost

Za vaso varnost

Upostevajte navodilo za uporabo

Vsaka uporaba plinskega javljalnika zahteva natan¢no poznavanje in upostevanje
tega navodila za uporabo.

Plinski javljalnik je namenjen le za opisano uporabo.

Vzdrzevanje

Popravila plinskega javljalnika zaupajte samo strokovnjakom. Priporo¢amo, da z
Dragerjem sklenete pogodbo o servisiranju in mu prepustite vsa popravila. Pri
vzdrzevanju uporabljajte le originalne Dragerjeve dele. UposStevajte poglavje
"VzdrZevanje".

A\ OPOZORILO

Nevarnost eksplozije! Ne odpirajte ohiSja senzorja. V ozradju, kjer lahko pride do
eksplozije, obstaja nevarnost vziga. V ohiSju senzorja so nekateri deli pod
napetostjo. Nepooblas¢eno odpiranje lahko povzroci nepravilno delovanje
senzorja, ki lahko ogroza varnost. Senzor ne vsebuje delov, ki bi jih lahko
vzdrzeval uporabnik.

Dodatna oprema
Uporabljajte le dodatno opremo, ki je navedena v seznamu za naro¢anje.

Varna povezava z elektri€nimi napravami

Povezovanje z elektriénimi napravami, ki niso omenjene v tem navodilu za
uporabo, je dovoljeno le po predhodnem posvetovanju s proizvajalci ali
strokovnjakom.

Uporaba v eksplozijsko nevarnih obmogjih

Naprave ali sestavni deli, ki se uporabljajo v eksplozijsko nevarnih obmogjih in so
preizkuSeni ter odobreni po nacionalnih, evropskih ali mednarodnih direktivah o
protieksplozijski zasciti, se lahko uporabljajo le v pogoijih, ki so navedeni v odobritvi
in ob upostevaniju relevantnih zakonskih predpisov.

Opreme ni dovoljeno spreminjati.

Prepovedana je uporaba pokvarjenih ali nepopolnih delov. Pri popravilu teh naprav
ali sestavnih delov je treba upostevati ustrezne predpise.

Varnostni simboli v tem navodilu za uporabo

V tem navodilu za uporabo se uporablja vrsta opozoril na nekatera tveganja in
nevarnosti, ki lahko nastopijo pri uporabi te naprave. Ta opozorila vsebujejo
signalne besede, ki opozarjajo na pri¢akovano stopnjo nevarnosti.

Te signalne besede in pripadajoCe nevarnosti so:

A\ OPOZORILO

Ob neizvajanju ustreznih previdnostnih ukrepov lahko pride do smrti ali hudih
telesnih poSkodb zaradi mozne nevarne situacije.

A\ PREVIDNOST

Ob neizvajanju ustreznih previdnostnih ukrepov lahko pride do telesnih poskodb,
materialne Skode ali Skode v okolju zaradi mozne nevarne situacije. Uporablja se
lahko tudi kot opozorilo pred lahkomiselnim ravnanjem.

NAPOTEK
Dodatna informacija za uporabo naprave.




Namen uporabe

Namen uporabe

Infrardeci plinski javljalnik Drager PIR 3000 je naprava za stacionarno in zvezno
spremljanje koncentracije gorljivih plinov in hlapov, ki vsebujejo ogljikovodike, v
okolnem zraku.

Plinski javljalnik je konfiguriran za pline metan, propan in eten (etilen).

Merilno obmogje v vseh primerih sega od 0 do 100 % SEM (spodnje
eksplozijskemeje).

Oddajanje izmerjenih vrednosti se vrsi z analognimi signali od 4 do 20 mA.
InfrardecCi plinski javljalnik Drager PIR 3000 je primeren za uporabo v tezkih
okoljskih razmerah in za montaZo v ex-obmogjih con 1, 2, 21 in 22 ter ustreza
kategorijam naprav 2G, 3G, 2D, 3D ali nevarnim obmoc¢jem razreda | in Il, div. 1.V
ta namen upoStevajte napotke za montazo.

V povezavi s centralno napravo (npr. Drager REGARD Kanalkarte 4...20 mA):

— opozarjanje pred doseganjem koncentracij, ki lahko povzrocijo vzig

— samodejno sprozanje ukrepov za preprecevanje nevarnosti eksplozije (kot je
npr. vklop prezra¢evanja)

— opozarjanje v primeru napak naprave
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Ex-odobritev

Ex-odobritev

Ex-odobritve veljajo za uporabo naprave v meSanicah plinov/hlapov z zrakom pri gorljivih plinih in hlapih pod atmosferskimi
pogoji. Ex-odobritve ne veljajo za uporabo v atmosferah, obogatenih s kisikom. Z nepooblaséenim odpiranjem ohisja preneha
Ex-odobritev.

— ATEX Tip IDS 0001

@ N2GExdblICT6 Gb C € 158

I 2D Ex tb 1lIC T80°C Db IP6X
—40°C<Tas<+65°C

Tip ITR 001X

@ N2GExdblICT6 Gb C € 158

I 2D Ex tb 11IC T80°C Db IP6X
—40°C=<Ta=<+60 °C

Tipa IDS 0011 in ITR 000X:

@ 112G ExdbeblICT6 Gb C € 158

I 2D Ex tb 11IC T80°C Db IP6X
—40°C<Ta<+65°C

Leto izdelave (iz serijske Stevilke) D
BVS 05 ATEX E 143X
TUV 19 ATEX 8433 X (merilna funkcija)

— IECEx Tip IDS 0001:
Ex db IIC T6 Gb, Ex tb [IIC T80°C Db IP6X
—40°C<Ta<+65°C
Type ITR 001X
Ex db [IC T6 Gb, Ex tb IlIC T80°C Db IP6X
—40°C<Ta<+60 °C
Tipa IDS 0011 in ITR 000X:
Ex db eb IIC T6 Gb, Ex tb [IIC T80°C Db IP6X
—40°C<Ta<+65°C
BVS 05.0011X

1) Sestava serijske Stevilke: Tretja ¢rka serijske Stevilke navaja leto proizvodnje: M = 2019, N = 2020, P = 2021, R = 2022, S = 2023, T =

2024, U = 2025, W = 2026, X = 2027, Y = 2028, Z = 2029 itd. (¢rke G, |, O, Q so izpuS€ene)
Primer: Serijska Stevilka ARMB-0001: Tretja ¢rka je M, torej je naprava izdelana leta 2019.

Pomembne varnostno-tehni¢ne podatke najdete v kopijah ATEX-certifikata, ki so natisnjene v prilogi, pod tockami "Predmet in
tip", "Opis", "Karakteristi¢ne vrednosti" in "Dokumenti/pogoji za varno uporabo".



Montaza plinskega javijalnika

Montaza plinskega javljalnika

MontaZo plinskega javljalnika lahko izvajajo samo strokovnjaki (npr. Dragerjevi) ob
upostevanju zadevnih predpisov.

MontaZza in zagon sta opisana v "Napotkih za montaZo Drager PIR 3000", ki so
prilozeni vsakemu plinskemu javljalniku.

Mesto montaze

Zascitno delovanje plinskega javljalnika je odvisno od izbire mesta montaze.
Najbolj primerno mesto za montazo je tam, kjer se lahko v primeru uhajanja plina
ob upostevaniju krajevnih zra€nih tokov pri¢akuje najhitrejSi in najbolj izrazit porast
njegove koncentracije, tj.
— ¢im blize moZnemu mestu uhajanja
— pri spremljanju plinov in hlapov, ki so lazji od zraka:

nad moznim mestom uhajanja
— pri spremljanju plinov in hlapov, ki so tezji od zraka:

pri tleh.

Poleg tega je treba zagotoviti, da:
— ni ovirano prosto krozenje zraka okoli plinskega javljalnika

— je nevarnost mehanskih poSkodb minimalna

— plinski javljalnik omogoc¢a zadosten dostop za vzdrzevanje. Predvsem za
konfiguriranje z magnetnim pisalom je potreben neoviran prostor priblizno 20 cm
okoli najmanj polovice obsega senzorja.

Plinski javljalnik se lahko montira vodoravno ali navpi¢no.

Mehanska montaza

Pri uporabi v skladu z BVS 05 ATEX E 143 X upostevaijte:

® Senzor za plin tipa IDS 0001 (navoj NPT) se lahko namesti na ohisje s
protieksplozijsko zas¢ito tlacno trden okrov ,d“, katerega prosta prostornina 2
litra in referencni tlak 20 bar nista prekoracena. Preizkus mehanske trdnosti
namestitve, eksplozivno-tehni¢en in konstrukcijski preizkus prikljuénega navoja
je treba opraviti v okviru odobritve za elektri¢no sredstvo za delovanje, na
katerega je senzor namescen.

® Senzor za plin tipa IDS 0011 (metri€ni navoj) se lahko namesti na ohisje s
protieksplozijsko zas¢€ito povecana varnost ,e“. Zagotovljena mora biti
mehanska trdnost in stopnja zasc¢ite IP 6X priklju¢ka v okviru odobritve za
elektri¢no sredstvo za delovanje, predvideno za prikljucek.

® Priklju¢na ohisja za senzorje za plin IDS 00** morajo imeti zadostno mehansko
stabilnost, da se morebitne obremenitve senzorja s tresljaji z ohi§ja ne ojacajo.

Sponéna omarica

Plinski javljalnik je predviden za montazo na spon&no omarico.

Odobrene prikljuéne omarice v izvedbah Ex d (odporne proti eksplozijam,

NPT 3/4 ince) in Ex e (pove€ana varnost, M25) so na razpolago kot dodatna

oprema plinskega javljalnika (glejte “Seznam za naro¢anje” na strani 27).

® Za prikljuek v zascitni izvedbi pred vzigom Ex e uporabite prilozeni tesnilni
obrocek, da se ohrani za&¢itna izvedba ohisja.
Matico M25 (pritezni moment 15 Nm +3 Nm) je treba zavarovati pred
samodejnim odvijanjem — v ta namen uporabite lepilo za navoje, npr. Loctite®.

® V/se neuporabljene kabelske uvodne odprtine na spon¢ni omarici je treba zapreti
z odobrenimi Cepi.

Séitnik pred Skropljenjem in umeritveni adapter

PriporoCa se uporaba dobavljenih delov dodatne opreme $¢itnika pred
Skropljenjem (1) in umeritvenega adapterja (2) za dosego tesnosti proti Skropljenju
vode in poveCane odpornosti proti umazaniji.

(1 —7
(2) —

ps

00323812_03 .e|



S¢itnik pred gkroplienjem je pritrjen z navojnim pritrdilnim elementom, ki je hkrati

umeritveni adapter.

Poskrbeti je treba za pravilno pritrditev umeritvenega adapterja. V ta namen je

treba umeritveni adapter priviti z roko tako moé&no, da pusti na S€itniku pred

Skropljenjem trajen odtis obrisov tesnila.

Zaplinjevalni / procesni adapter (glejte “Dodatna oprema/nadomestni deli” na

strani 27)

Plinski javljalnik ima lahko v opcijski opremi namesto umeritvenega adapterja tudi

zaplinjevalni / procesni adapter za preto¢no delovanje, ki

— je primeren za pretoke od 1 do 3 I/min

— je v po navedenih merilno-tehniénih lastnostih primeren za tlaéne razlike glede
na tlak v okolju do +300 hPa

— zahteva pretok plina z zunanjo ¢rpalko

— zahteva zunaniji nadzor pretoka

— je primeren tudi za dovajanje umeritvenega plina.

Montaza:

® Odvijte umeritveni adapter s plinskega javljalnika. Pri tem pustite $€itnik pred
Skropljenjem na plinskem javljalniku.

® Privijte zaplinjevalni / procesni adapter na plinski javljalnik in ga mo¢no pritegnite
z roko.

® Pri trdnih in gibkih plinskih ceveh pazite na stabilnost pri pogojih v okolju na in
zdruZljivost materialov s pretakajo¢imi se snovmi.

® Pri dolzini trdnih in gibkih cevi upostevajte povec€anje odzivhnega ¢asa.

® Pazite, da bodo dimenzije trdnih in gibkih cevi zdruzljive z uporabljenimi
prikljuénimi pusami.

® Preizkusite tesnost plinovodnega sistema, npr. z opazovanjem mehurckov
milnice.

Odbojnik umazanije (glejte “Dodatna oprema/nadomestni deli” na strani 27)
Plinski javljalnik ima lahko v opcijski opremi namesto umeritvenega adapterja tudi
odbojnik umazanije z dvojno steno. To je priporogljivo, e obstaja vecja nevarnost
onesnazenja npr. s solno skorjo, oljnim filmom, smolo ali podobnimi snovmi, kakor
tudi na splosno pri uporabi na prostem. K odbojniku umazanije se nujno priporo¢a
uporaba $¢itnika pred Skropljenjem.

® Primeren je tudi za dovajanje umeritvenega plina.

Montaza:

— Odvijte umeritveni adapter s plinskega javljalnika. Pri tem pustite $¢itnik pred
Skropljenjem na plinskem javljalniku.

— Privijte odbojnik umazanije na plinski javljalnik in ga pritegnite z roko tako
moc¢no, da pusti na 8€itniku pred Skropljenjem trajen odtis obrisov tesnila.

Montaza plinskega javijalnika
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Montaza plinskega javijalnika

Elektricna montaza

NAPOTEK

V kolikor obstaja: Ce vti& plinskega javljalnika ni potreben, ga je treba pred elektriéno montaZo odstraniti. V ta namen
presekajte vode s primernim orodjem tik pred vtiCem, jih izolirajte in nanje pritrdite ustrezne kabelske Cevlje.

Celotno ozi€enje mora ustrezati veljavnim krajevnim predpisom o montazi elektri¢nih naprav na eksplozijsko nevarnih
obmogjih. V primeru dvoma se pred izvedbo inStalacije posvetujte z uradno pristojnim organom.

Priporoca se trozilen S¢iten prikljuéni kabel (S¢itno pletivo s pokritostjo 280 %).

Ozemljitev prikljucite zunaj na ozemljitveni nastavek (A, glejte sliko). Ozemljitveni nastavek je v notranjosti naprave povezan s
senzorjem, navojno kabelsko uvodnico in notranjo prevleko ohisja. Z ozemljitvenim nastavkom je mogoce ozemljiti te sestavne
dele na zunaniji strani naprave.

NAPOTEK

Dvojne ozemiljitve lahko povzrocijo tezave z elektromagnetno zdruzljivostjo (EMC). Za preprecevanije tak$nih motenj je treba
Scitenje napeljati na zemeljski potencial le na eni strani (v centrali ali na plinskem javljalniku). V vecini primerov je
priporoé€ljivo napeljati S€itenje na PE-sponko spon&ne omarice in ne na centralno napravo.

V primeru uporabe, skladne z Direktivo 2014/90/EU ali standardom DNVGL-CG-0339, oddajnik plina ali plinska alarmna
naprava ni primerna za napajanje prek omrezja z enosmerno napetostjo, ampak je treba za to uporabiti lo€en napajalnik
(glejte Tehni¢ne podatke).

Napeljave senzorja so tovarnisko zatesnjene.

V kolikor obstaja ustrezen prikljucek: elektricno povezite sponéno omarico z zemljo.

Pri inStalacijah v za&¢€itni cevi: zalijte tesnila za&€itne cevi in poCakajte, da se masa strdi.

Ne prikljucite plinskega javljalnika na elektri¢ni tok, dokler ozi¢enje ni kon¢ano in preizkuseno.
Pri montazi celotnega kompleta (glejte “Seznam za naro€anje” na strani 27):

Odvisno od vrste ohi§ja sponcne omarice sledijo naslednji dovoljeni preseki vodnikov:

Narocilna $t. 68 11 160: 1,0 do Narogilna &t. 68 11 270: 0,5 do 4,0 mm?2 Narocilna $t. 68 11 180: 0,2 do

2,5 mm?2 4,0 mm?
Prikljuéna shema:
rdeCa o all o
. .
10 do 30 V DCJI rjava [ ]
na plinskem T e
javljalniku ]
4 do 20 mA (= |
R
U

Barvni klju¢ prikljuénih sponk oz. priklju¢nih vodov na plinskem javljalniku:

1 = ¢&mna = — (skupni referen¢ni potencial)
2 = rjava = izhod signalov 4 do 20 mA
3 = rdeca = +(10do 30V DC)

> ( PS
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Montaza plinskega javijalnika

— Povezovalni vodi med centralno napravo in plinskim javljalnikom morajo imeti
dovolj majhen upor, da bo zagotovljena pravilna napajalna napetost plinskega
javljalnika. Maksimalni upor na Zilo se izra¢una po enacbi
R= 25xUc—-25

pri Cemer R: maksimalni upor na zilo
Uc: napetost v voltih, ki jo daje centralna naprava (praviloma
odvisna od napajalne napetosti centralne naprave)

Primer: pri Uc = 24 V se dobi maksimalni upor na Zilo R = 35 Q.

NAPOTEK

Spreminjanje upora kabla s temperaturo, prehodni upori sponk itn. imajo lahko za
posledico, da se izraunane dolzine kabla ne da popolnoma izkoristiti.

— Maksimalni upor tokovne zanke R, (vsota notranjega upora centralne naprave in
upora kabla signalnega voda) je odvisen od napajalne napetosti javljalnika na
naslednji nacin:

Napajalna napetost na Maksimalni upor
javljalniku tokovne zanke R,

10V 200 Q

12V 300 Q

14V 390 Q

16V 480 Q

Pri uporabi v skladu z BVS 05 ATEX E 143 X upostevaijte:

® Po namestitvi senzorja na ohisje s protieksplozijsko zas¢ito povec€ana varnost
,&"“ morajo zra€ne poti in poti plazenja izpolnjevati zahteve v skladu s to¢ko 4.3
(preglednica 1) oz. 4.4 standarda EN 60079-7. Potek in priklop zil senzorjev
morata biti mehansko zascitena in ustrezati temperaturni odpornosti v skladu s
tockami 4.5, 4.7.2 in 4.8 standarda EN 60079-7.

® Ohisje senzorja mora biti po namestitvi v elektrostaticnem smislu prevodno
(prehodni upor < 10% Ohm) povezano z izenagitvijo potencialov namestitvenega
ohigja. Ce je izenagitev potenciala potreba, jo je treba zagotoviti z namestitvijo.



Montaza plinskega javijalnika

Zagon

Infrardeci plinski javljalnik Drager PIR 3000 je konfiguriran in po montazi takoj
pripravljen na uporabo.

Za preprec€evanje laznih alarmov je treba dezaktivirati alarmiranje centralne
naprave.

Po vklopu napajalne napetosti plinski javljalnik samodejno izvede samopreizkus
(10 sekund) in nato deluje samodejno z umeritvijo (glejte stran 11) in kategorijo
plina, ki sta bili nastavljeni ob odpremi.

V €asu samopreizkusa se oddaja signal 1 mA.

Poc&akajte, da pote€e enominutna faza utekanja. V tej fazi ni mogoce nastavljati
plinskega javljalnika. V ¢asu faze utekanja oddaja plinski javljalnik signal 1 mA.
Preverite prenasanje signalov in ga po potrebi nastavite (glejte "Preverjanje
prenasanja signalov, preverjanje proZenja alarma in prikazovanje kategorije
plina" na stran 17).

Preverite nastavitev kategorije plina za predvideno uporabo. Po potrebi
nastavite kategorijo plina (glejte "Spreminjanje kategorije plina" na stran 18).
Preverite umeritev plinske alarmne naprave (glejte "Umerjanje" na stran 11).

Z reaktiviranjem alarmiranja spravite sistem ponovno v njegov normalno delovno
stanje.

NAPOTEK

Za prepreCevanje kondenzacije vlage na opti¢nih povrSinah naprave so deli
ohisja javljalnika ogrevani z notranje strani. S tem se lahko povrSinska
temperatura zvi$a za okoli 5 °C.
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Delovanje

Plinski javljalnik oddaja izhodni signal, ki je sorazmeren izmerjeni koncentraciji
plina. Sorazmernostni faktor med velikostjo prikaza in izmerjeno koncentracijo plina
se dolodi z umerjanjem ob¢utljivosti plinskega javljalnika (glejte “Ro€no umerjanje
obcutljivosti izhodnega signala” na strani 15).

Plinski javljalnik redno izvaja samopreizkuse tevilnih notranjih funkcij. Cim se
zazna odstopanje od normalnega delovanja, odda naprava sporocilo o motnji.

Izhodni signali naprave:

Kaj je prikazano Izhodni signal
Nicla 4 mA

Kon¢na vrednost merilnega obmocja 20 mA
Nedoseganje merilnega obmodja 3,8 mAdo4 mA
Prekoragenje merilnega obmocdja 20,0 mA do 20,5 mA
Umeritveni signal za prikaz zaCetka in 3 mA

uspesnega konca umerjanja plinskega
javljalnika s pomoc¢jo magnetnega pisala

Motnja in signal utekanja (med 1mA
samopreizkusom in fazo utekanja)

Opozorilo (pri pove¢anem lezenju ni¢le v |2 mA
negativno obmocje)

Umerjanje

Pri plinskih alarmnih napravah je potrebna kontrola delovanja in po potrebi
umerjanje v rednih ¢asovnih presledkih (glejte stran 20, Vzdrzevanje).

Pri kontroli delovanja in umerjanju je treba infrardeci plinski javljalnik Drager PIR

3000 izpostaviti niCelnemu plinu in preizkusnemu plinu. V ta namen se plini

dovajajo po izbiri z

— umeritvenim adapterjem v povezavi s $€itnikom pred Skropljenjem (glejte stran
5, priloZzena ob dostavi) ali

— zaplinjevalnim / procesnim adapterjem (glejte stran 6 in seznam za naro¢anje)
ali

— odbojnikom umazanije v povezavi s S€itnikom pred Skropljenjem (glejte seznam
za narocanje).

Potrebni pretok plinov za kontrolo delovanja in umerjanje zna$a:

— 0,5do 11/min za umeritveni adapter s Scitnikom pred Skropljenjem in za odbojnik
umazanije s S€itnikom pred Skropljenjem v zaprtih prostorih in pri hitrostih vetra
do 5 m/s (stopnja 3 po Beaufortu),

— 1.do 2 I/min za umeritveni adapter s S¢itnikom pred Skropljenjem in za odbojnik
umazanije s $¢itnikom pred Skropljenjem pri hitrostih vetra do 27 m/s (stopnja 10
po Beaufortu),

— 0,5 do 3 I/min za zaplinjevalni / procesni adapter.

Delovanje
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Delovanje

Poskrbeti je treba za pravilno pritrditev umeritvenega adapterja. V ta namen je
treba umeritveni adapter priviti z roko tako mo¢no, da pusti na S€itniku pred
Skropljenjem trajen odtis obrisov tesnila.

Za umerjanje nicle se lahko uporabljajo dusik, umetni zrak ali svezi zrak (vsebnost
ogljikovodikov <50 ppm).")

Za umerjanje obcutljivosti se lahko uporablja trzno dostoppi umeritveni plin za
pripadajoco kategorijo plina (metan, propan, eten/etilen).’) Najvecja natangnost se
dosezZe s koncentracijami preizkusnih plinov pri 40 do 70 odstotkih merilnega
razpona.

Infrardeci plinski javljalnik Drager PIR 3000 se lahko uporablja tudi za merjenje
drugih plinov, kot so navedeni zgoraj. Podrobni podatki o tem so navedeni na
stran 16 pod "Umerjanje z nadomestnim plinom".

® |zberite merjeni plin iz pripadajoce tabele in dolocite pripadajo¢o kategorijo plina.
® Nastavite plinski javljalnik na ugotovljeno kategorijo plina.

Pri umerjanju obcutljivosti naj bi se umeritveni plin po mozZnosti vedno ujemal z
merjenim plinom. V utemeljenih izjemnih primerih se lahko umerjanje obc&utljivosti
vr8i tudi s primernim nadomestnim plinom in pripadajo€im umeritvenim faktorjem.
Primeren nadomestni plin in pripadajoci umeritveni faktor izberite v tabeli
"Umerjanje z nadomestnim plinom" na stran 16.

® |zberite nadomestni plin (kategorijo plina) in umeritveni faktor v tabeli "Umerjanje
z nadomestnim plinom" na stran 16.

® Pomnozite koncentracijo nadomestnega plina z umeritvenim faktorjem, da
dobite koncentracijo plina, ki jo je treba nastaviti.

Primer:

Merjeni plin: n-oktan

Kategorija plina: propan (iz tabele "Umerjanje z nadomestnim plinom",
stran 16)

Umeritveni faktor: 1,8 (iz tabele "Umerjanje z nadomestnim plinom",
stran 16)

Koncentracija 40 % SEM za propan (koncentracija v jeklenki)

umeritvenega plina:
Nastavitvena vrednost: 40 % SEM x 1,8 (umeritveni faktor) = 72 % SEM

A\ PREVIDNOST

Nikoli ne vdihujte preizkusnega plina. Nevarno za zdravje!
Upostevajte opozorila na nevarnost v pripadajo€ih varnostnih listih.
Poskrbite za odvajanje v napo ali na prosto.

1) Privrstah uporabe v skladu z BVS 05 ATEX E 143 X se sme uporabljati tudi suh
preizkusni plin.
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Konfiguriranje plinskega javljalnika z magnetnim pisalom

Na infrarde¢em plinskem javljalniku Drager PIR 3000 lahko z magnetnim pisalom

(glejte “Dodatna oprema/nadomestni deli” na strani 27) izvedete naslednje

nastavitve:

— samodejno nastavljanje nicle

— ro¢no umerjanje nicle izhodnega signala D

— ro¢no umerjanje obcutljivosti izhodnega signala Q)

— preverjanje prenasanja signalov, preverjanje prozenja alarma in prikazovanje
kategorije plina

— spreminjanje kategorije plina. R

Samodejno nastavljanje nicle

® Dezaktivirajte prozenje alarmov v centralni napravi.

® Zaplinite plinski javljalnik preko umeritvenega adapterja z dusikom in umetnim
ali svezim zrakom in po€akajte na stabilno izmerjeno vrednost.

® Prislonite magnetno pisalo na obmogje, oznaceno s simbolom " {0 " (znotra;j
¢rnega okvirja) na povrsini plasca javljalnika in ga drzite najmanj 5 sekund.
Izhodni signal plinskega javljalnika se po 5 sekundah spremeni v prikaz
umeritvenega signala (3 mA), dokler drzite magnetno pisalo. Hkrati se
samodejno izvede nastavitev ni€le opticnega merilnega sistema.

® Odmaknite magnetno pisalo. Po 30 sekundah naprava zapusti samodejni
postopek nastavljanja ni¢le. Za potrditev samodejne nastavitve nicle se izhodni
signal znova spremeni v umeritveni signal (3 mA). Ta signal se prikazuje enako
dolgo kot pri vstopu v samodejni postopek nastavljanja nicle.

® Znova aktivirajte proZenje alarmov v centralni napravi.

1) Za ta dela je smiselno vkljuciti pomocnika.

Delovanje

|
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Delovanje

Roéno umerjanje nicle izhodnega signala

® Dezaktivirajte prozenje alarmov v centralni napravi.

1 Zaplinite plinski javljalnik preko umeritvenega adapterja z dusikom in umetnim
ali svezim zrakom in pocakajte na stabilno izmerjeno vrednost.

2 Prislonite magnetno pisalo na obmogje, oznageno s simbolom " {30 " (znotraj
¢rnega okvirja) na povrsini plasca javljalnika in ga drzite najmanj 5 sekund.
Izhodni signal plinskega javljalnika se po 5 sekundah spremeni v prikaz
umeritvenega signala (3 mA), dokler drzite magnetno pisalo. Hkrati se
samodejno izvede nastavitev ni¢le opti¢nega merilnega sistema.

3 Odmaknite magnetno pisalo. Izhodni signal plinskega javljalnika znova naraste
na predhodni prikaz. Naprava se zdaj nahaja v postopku umerjanja nicle. V tem
postopku se izhodni signal zmanjSa ali poveca, Ce je magnetno pisalo
prislonjeno na obmogji, oznadeni s simboloma " {30 "in" IS ".

4 Nastavite nicelni signal s prislanjanjem magnetnega pisala na obmogji, oznaceni
s simboloma" {0 "in" {1S ".

5 Odmaknite magnetno pisalo. Po 30 sekundah brez novih nastavitev naprava
zapusti postopek umerjanja nicle. Za potrditev uspesnega umerjanja se izhodni
signal znova spremeni v umeritveni signal (3 mA). Ta signal se prikazuje enako
dolgo kot pri vstopu v postopek nastavljanja nicle.

6 Koncajte zaplinjevanje.

® Znova aktivirajte proZenje alarmov v centralni napravi.

Prikaz

I=(1) = 1=(2)—1-(3) - (4) | (5) 1 (6)

\rsr "\
0 \_/ ~_r~— Cas

6,25 % SEM-
(3 mA)
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NAPOTEK

Ce se med postopkom umerjanja spremeni koncentracija plina, ki jo meri plinski javljalnik (npr. ker se jeklenka z umeritvenim
plinom med postopkom umerjanja izprazni), se umerjanje samodejno prekine, ne da bi se shranili novi umeritveni prametri.
Plinski javljalnik se v tem primeru povrne v merilni nacin brez potrditve umeritvenega signala.
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Roéno umerjanje ob¢utljivosti izhodnega signala

Umerjanje obdutljivosti plinskega javljalnika je mozno samo ob naslednjih

predpostavkah:

— Zadnje umerjanje nicle naprave je bilo pred manj kot eno uro.

— Koncentracija umeritvenega plina je dovolj visoka, da se doseZe v napravi prikaz
najmanj okoli 20 % SEM.

® Dezaktivirajte proZenje alarmov v centralni napravi.

1 Zaplinite plinski javljalnik preko umeritvenega adapterja s preizkusnim plinom in
pocakajte na stabilno izmerjeno vrednost.

2 Prislonite magnetno pisalo na obmodje, oznageno s simbolom " 1S " (znotraj
¢rnega okvirja) na povrsini plasca javljalnika in ga drzite najmanj 5 sekund.
Izhodni signal plinskega javljalnika se spremeni v prikaz umeritvenega signala
(3 mA).

3 Odmaknite magnetno pisalo. Izhodni signal plinskega javljalnika znova naraste
na normalni prikaz. Naprava se zdaj nahaja v postopku umerjanja obcutljivosti.
V tem postopku se izhodni signal zmanjSa ali poveca, €e je magnetno pisalo
prislonjeno na obmogji, oznacéeni s simboloma " {30 "in" IS ".

4 Nastavite izhodni signal s prislanjanjem magnetnega pisala na obmod;ji,
oznaceni s simboloma " {0 "in" S ".

5 Odmaknite magnetno pisalo. Po ¢asu 30 sekund brez novih nastavitev naprava
zapusti postopek umerjanja obdutljivosti in shrani novi umeritveni parameter. V
potrditev uspeSnega umerjanja se izhodni signal za kratek ¢as spremeni v prikaz
umeritvenega signala.

6 Koncajte zaplinjevanje in po¢akajte, da se prikaz vrne na niclo.

® Znova aktivirajte proZenje alarmov v centralni napravi.

Delovanje

®
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Delovanje

NAPOTEK

Ce se med postopkom umerjanja spremeni koncentracija plina, ki jo meri plinski javijalnik (npr. ker se jeklenka z umeritvenim
plinom med postopkom umerjanja izprazni), se umerjanje samodejno prekine, ne da bi se shranili novi umeritveni prametri.
Plinski javljalnik se v tem primeru povrne v merilni nacin brez potrditve umeritvenega signala.

Umerjanje z nadomestnim plinom
Infrardeci plinski javljalnik Drager PIR 3000 se lahko uporablja tudi za merjenje drugih plinov in hlapov. Spodnja tabela navaja

podatke, ki so potrebni za ta namen (glejte tudi "Umerjanje" na stran 11).

Merjeni plin') CAS st. merilno obmocje™) Kategorija Umeritveni Odzivni ¢as
[% SEM] nadomestnega faktor 2) 3) to..50
plina
Aceton 67-64-1 0do 100 eten (etilen) 0,7 <24s
i-butan 75-28-5 0do 100 propan 1,6 <21s
n-butan 106-97-8 0do 100 propan 1,2 <23s
Etanol 64-17-5 0 do 100% propan 0,9 <21s
Etilacetat 141-78-6 0do 100 eten (etilen) 0,4 <35s
Etilacetat 141-78-6 0 do 100% propan 1,4 <35s
n-heksan 110-54-3 0do 100 propan 1,8 <32s
Metanol 67-56-1 0 do 100% eten (etilen) 0,2 <21s
n-nonan 111-84-2 0do 100 propan 1,9 <89s
n-oktan 111-65-9 0 do 100 propan 1,8 <67s
n-pentan 109-66-0 0 do 100 propan 1,5 <28s
i-propanol 67-63-0 0 do 100 propan 1,3 <24s
Propen (propilen) 115-07-1 0do 100 eten (etilen) 0,4 <19s
Toluol 108-88-3 0do 100 eten (etilen) 0,6 <49s

1) Dokazana je merilna funkcija za protieksplozijsko zas¢ito po EN 60079-29-1, glejte certifikat ES o tipskem preizkusu

BVS 05 ATEX E 143X in pripadajo¢a dopolnila.

2) Uporabljale so se vrednosti SEM po IEC 60079-20-1. Za nastavljanje naprav na mestu uporabe so lahko obvezne druge vrednosti SEM.
3) Obicajna toleranca: +5 %.

4) Pri merjenju teh snovi odstopanja merilnih vrednosti pri koncentracijah nad 70 % spodnje meje eksplozivnosti prekoracijo dopustna
odstopanja standarda EN 60079-29-1.
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Preverjanje prenasanja signalov, preverjanje prozenja alarma in prikazovanje
kategorije plina

Plinski javljalnik ima moznost tvorjenja izhodnega signala z velikostjo 80 % konéne
vrednosti merilnega obmocja tudi brez zaplinjevanja s preizkusnim plinom. Ta

80 %-ni signal se lahko uporablja v namene

— preverjanja prenasanja signala v centralno napravo

— nastavljanja centralne naprave na senzorski signal

— preverjanja proZenja alarma plinske alarmne naprave.

Po oddaji 80 %-nega signala se prikaze nastavljena kategorija plina na plinskem
javljalniku, preden se le-ta vrne v normalni merilni nacin.

® Dezaktivirajte prozenje alarmov v centralni napravi (ne med preizku$anjem
alarma).

® Zaplinite plinski javljalnik preko umeritvenega adapterja z duSikom in umetnim
ali svezim zrakom in pocakajte na stabilno izmerjeno vrednost.

® Prislonite magnetno pisalo na obmogje, oznaéeno s simbolom " {0 " (znotra;j
¢rnega okvirja) na povrsini plas€a javljalnika in ga drzite najmanj 5 sekund.
Izhodni signal plinskega javljalnika se po 5 sekundah spremeni na 3 mA
(umeritveni signal), dokler drzite magnetno pisalo. Hkrati se samodejno izvede
nastavitev nicle opti¢nega merilnega sistema.

® Odmaknite magnetno pisalo. Po 30 sekundah naprava zapusti samodejni
postopek nastavljanja ni¢le. Za potrditev samodejne nastavitve nicle se izhodni
signal znova spremeni v umeritveni signal (3 mA). Ta signal se prikazuje enako
dolgo kot pri vstopu v samodejni postopek nastavljanja nicle. Potem se spremeni
izhodni signal plinskega javljalnika na 4 mA (0 %-ni signal).

® Preverite prikaz na centralni napravi: vrednost mora biti 0 % SEM.

® Ce je treba, nastavite ni¢lo na plinskem javljalniku ro€no na prikaz 0 % SEM.

® Prislonite magnetno pisalo na obmodje, ozna¢eno s simbolom " IS " (znotraj
¢rnega okvirja) na povrsini plasca javljalnika in ga drzite. Izhodni signal
plinskega javljalnika se po 10 sekundah spremeni na 16,8 mA (80 %-ni signal)
in ohranja to vrednost, dokler drzite magnetno pisalo.

® Preverite prikaz na centralni napravi: vrednost mora biti 80 % SEM.

® Ce je treba, nastavite obc&utljivost (razpon) na centralni napravi, dokler le-ta ne

prikaze 80 % SEM. Pri tem upostevajte navodilo za uporabo centralne naprave.

® Odmaknite magnetno pisalo. Plinski javljalnik preide na izhodni signal, ki
prikazuje trenutno nastavljeno kategorijo plina v skladu s spodnjo tabelo:

Delovanje

Kategorija plina mA Prikaz [% SEM]
Metan 7,2 20
Propan 10,4 40

Eten (etilen) 13,6 60
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Delovanje

— Ta signal se ohranja 30 sekund. Potem se plinski javljalnik vrne v normalni
merilni nacin.

— Prikaz centralne naprave je sedaj nastavljen na izhodni signal plinskega
javljalnika.

® Znova aktivirajte proZenje alarmov v centralni napravi.

NAPOTEK

Nastavljanje centralne naprave na signal javljalnika s pomocjo 80 %-nega signala
brez uporabe preizkusnega plina ne more nadomestiti umerjanja obcutljivosti
plinske alarmne naprave.

Spreminjanje kategorije plina

Plinski javljalnik podpira lineariziran in temperaturno kompenziran prikaz Sirokega
izbora plinov in hlapov. Odvisno od merjenega plina je treba izbrati eno od treh
kategorij plina, ki so shranjene v programu: "metan"”, "propan" ali "eten (etilen)".
Tabela, v kateri jim je prirejena vrsta preizkuSenih plinov in hlapov, ima naslov
"Umerjanje z nadomestnim plinom" in je na stran 16.

Spreminjanje kategorije plina je mozno samo ob naslednjih predpostavkah:

— Zagon naprave je bil pred manj kot eno uro.

— Zadnje umerjanje nicle plinskega javljalnika je bilo pred manj kot eno uro.

— Koncentracija plina, ki jo meri naprava, je pod 10 % SEM (po potrebi zaplinite z
ni¢elnim plinom).

Za spreminjanje kategorije plina plinskega javljalnika, ki je Ze zacel delovati, je
treba najprej za kratek €as prekiniti elektricno napajanje, pocakati, da mine
enominutna faza utekanja naprave in potem izvesti samodejno nastavitev ni¢le
(glejte "Samodejno nastavljanje ni¢le" na stran 13).

Zatem:

® Dezaktivirajte prozenje alarmov v centralni napravi.

® Prislonite magnetno pisalo na obmodje, oznaceno s simbolom " 1S " (znotraj
¢rnega okvirja) na povrsini plas¢a javljalnika in ga drzite.
Izhodni signal plinskega javljalnika se po 10 sekundah spremeni na 16,8 mA (80
%-ni signal) in ohranja to vrednost, dokler drzite magnetno pisalo.

18
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® Odmaknite magnetno pisalo. Plinski javljalnik preide na izhodni signal, ki
prikazuje trenutno nastavljeno kategorijo plina v skladu s spodnjo tabelo:

Kategorija plina mA Prikaz [% SEM]
Metan 7,2 20
Propan 10,4 40

Eten (etilen) 13,6 60

Ta signal se ohranja 30 sekund. V tem ¢asovnem intervalu lahko izberete nasledniji
zaporedni plin v tabeli, tako da prislonite magnetno pisalo na obmocje, oznaeno s

simbolom " 1S ". Pri tem se izhodni signal plinskega javljalnika spremeni na
vrednost, ki ustreza novo izbrani kategoriji plina.

Ce vet kot 30 sekund ni nobenega novega vnosa z magnetnim pisalom, se plinski
javljalnik vrne v normalen merilni nacin.

® Preverite umerjanje obcutljivosti (glejte stran 15).
® Znova aktivirajte proZenje alarmov v centralni napravi.

Delovanje
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Vzdrzevanje

Vzdrzevanje

V rednih presledkih,
ki jih mora dolociti odgovorna oseba za plinsko alarmno napravo ob upostevanju
krajevnih razmer, se izvajajo:

Vizualni pregled za ugotavljanje poskodb in umazanije. Paziti je treba posebno
na neoviran dostop plinov do plinskega javljalnika. Oviranje prostega dostopa
plinov do javljalnika, npr. zaradi umazanije, zmrzali, omo¢enja s teko€inami itn.,
lahko povzroci podalj$anje odzivnih ¢asov ali celo popolno odpoved delovanja
plinskega javljalnika.

Priporo€eni presledek med pregledi: 3 mesece.

Vizualni pregled $¢itnika pred Skropljenjem. Po potrebi demontirajte zaplinjevalni
/ procesni adapter oz. odbojnik umazanije. Ocistite ali zamenjajte umazani ali
poskodovani §€itnik pred Skropljenjem.

Vizualni pregled zaplinjevalnega / procesnega adapterja. O istite ali zamenjajte
umazani ali poSkodovani zaplinjevalni / procesni adapter.

Vizualni pregled odbojnika umazanije. Ocistite ali zamenjajte umazani ali
poskodovani odbojnik umazanije.

Preverite prenaSanje signalov in ga po potrebi nastavite (glejte "Preverjanje
prenasanja signalov, preverjanje prozenja alarma in prikazovanje kategorije
plina" na stran 17).

Preverite umerjanje plinske alarmne naprave (glejte "Umerjanje" na stran 11).
Priporo€eni presledek med umerjanji: 6 mesecev.

Upostevaijte standard DIN EN 60079-29-2 (Ce je obvezujog).

Podalj8anje presledkov med vzdrZzevaniji je mozno ob upoStevanju krajevnih
razmer, ¢e ob priporo€enih presledkih med vzdrzevaniji niso potrebni Cis€enje,
popravila in nastavitve. Vendar priporo€amo, da presledkov med vzdrZevanji ne
podaljSujete ez 12 mesecev.

Letno

Strokovni pregled. Odvisno od varnostno-tehni¢énega premisleka, procesnih
danosti in tehni¢nih zahtev naprave je treba dolzino presledkov med pregledi
doloditi od primera do primera. Za sklenitev servisne pogodbe in popravila
priporoamo Dragerjev servis.

20



Motnje, vzroki in pomo¢

Motnje, vzroki in pomo¢

Motnja Vzrok Pomo¢
Ni izhodnega signala Plinski javljalnik je brez elektricnega Preverite elektri¢no napajanje in
napajanja usmeritev polov
Okvara plinskega javljalnika Plinski javljalnik dajte v pregled na
Dragerjev servis
Izhodni signal javljalnika in prikaz na Centralna naprava ni nastavljena na Nastavite centralno napravo na plinski
centralni napravi se ne ujemata plinski javljalnik javljalnik, glejte “Umerjanje” na strani 11.
Izhodni signal 1 mA Temperatura v okolici previsoka ali Uporabljajte plinski javljalnik v
prenizka navedenem temperaturnem obmocdju,
glejte “Tehni¢ni podatki” na strani 22.
Okvara plinskega javljalnika Plinski javljalnik dajte v pregled na
Dragerjev servis
Veliko odstopanje linearnosti Nastavljena napac¢na kategorija plina Spremenite kategorijo plina, glejte
“Spreminjanje kategorije plina” na
strani 18.
Prekora¢eno obmocje umerjanja na Premajhno obmocje umerjanja na Umerite sistem na plinskem javljalniku
centralni napravi centralni napravi
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Tehnicni podatki

Tehni€ni podatki

Splosni podatki

Princip delovanja

Standardno merilno obmocje
Standardna obcutljivost
Standardne kategorije plina

Izhodni signal

Napajanje
Vklopni tok (2 ms)
Delovna mo¢

Prikljuéni navoj

Material
Masa

Mere

Sponcéna omarica celotnega kompleta:
Navojni kabelski prikljucek

Dovoljeni preseki vodnikov:

Pogoiji v okolju pri delovanju

Pogoiji v okolju pri skladi$¢enju

NajdaljSa doba shranjevanja
Pri¢akovana doba uporabe
Razred zascite

Znak CE

kompenzirana infrarde¢a absorpcija

0 do 100 % SEM

0,16 mA/% SEM

metan / propan / eten (etilen)
4 do 20 mA

10do 30 VDC
<0,5A
2W

M25x1,5 ali 3/4" NPT

nerjavno jeklo SS 316
okoli 550 g

glejte “Mere” na str. 25

M20x1,5 iz ponikljane medenine za kabel & 7-12 mm (narocilna §t. 68 11 160 in
68 11 270) ali navoj 3/4" NPT (narocilna $t. 68 11 180)

1,0 do 2,5 mm? (narogilna &t. 68 11 160) ali
0,5 do 4,0 mm? (narogilna &t. 68 11 270) ali
0,2do 4,0 mm?2 (narocilna &t. 68 11 180)

—40 do 65 °C

700 do 1300 hPa

0do 95 % r.vl.

-40do 70 °C

700 do 1300 hPa

0 do 95 % r.vl., brez kondenzacije
10 let

obi¢ajno 10 let

IP 66, IP 67"), NEMA 4X&7

Naprave in za&¢€itni sistemi za namensko uporabo v eksplozijsko nevarnih obmogjih
(Direktiva 2014/34/EU);
Elektromagnetna zdruzljivost (Direktiva 2014/34/EU)

1) Ovira prostega dostopa plina do senzorja za plin zaradi umazanije ali navlazitve s tekoc¢inami lahko povzroéi dalj$e vklopne ¢ase ali

popolno izgubo funkcionalnosti.
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Merilno-tehni¢ne lastnosti

Tehnic¢ni podatki

Digitalna lo€ljivost izmerjenih vrednosti
Ponovljivost
Odstopanije linearnosti
Vpliv temperature, —40 do 65 °C
Nicla
Obcutljivost (rel. sprememba prikaza pri 50 % SEM)
Vpliv vlage, 0 do 100 % r.vl. pri 40 °C
Nicla
Obcutljivost
Vpliv tlaka, 700 do 1300 hPa
Nicla
Obcutljivost (rel. sprememba prikaza pri 50 % SEM)
Utekanje ob zagonu
Faza segrevanja

Cas stabilizacije (pri dovajanju preizkusnega plina)

+0,5 % SEM
<+2 % SEM
< 45 % SEM

<13 % SEM
<10,06 % /°C

< +3 % SEM
<15 % SEM

<+2 % SEM
<+0,17 % / hPa
okoli 60 sekund
okoli 2 uri

> 45 sekund!)

Hitrost posodabljanja merilnih vrednosti na izhodu 1 sekunda

Nastavitveni ¢asi merjenih vrednosti?) 3) 4) Metan Propan Eten (etilen)
brez S¢itnika pred Skroplienjem ty 59 <18 sekund <18 sekund <14 sekund
brez 8¢&itnika pred Skropljenjem ty gg <30 sekund <39 sekund <35 sekund
z za&Cito pred brizgi in adapterjem za umerjanje ty_5q <20 sekund <24 sekund <20 sekund
z zascito pred brizgi in adapterjem za umerjanje ty _gq <35 sekund <60 sekund <59 sekund
s 8¢itnikom pred Skropljenjem in odbojnikom umazanije ty 59 |<22 sekund <26 sekund <31 sekund
s ¢itnikom pred Skropljenjem in odbojnikom umazanije ty g9 |<56 sekund <70 sekund <79 sekund
s 8¢itnikom pred umazanijo in procesnim adapterjem (1,0 do  |<20 sekund <22 sekund <20 sekund
1,5 I/min) ty_ 50
s 8¢itnikom pred umazanijo in procesnim adapterjem (1,0 do |<46 sekund <51 sekund <54 sekund
1,5 1/min) ty g9

Pri¢akovana doba uporabe >10 let

1) Cas stabilizacije se lahko pove&a v odvisnosti od pretoka in dolZine cevi.
2) Pri uporabi dodatne opreme procesnega adapterja so bili nastavitveni ¢asi merilnih vrednosti ugotovljeni z obtokom. V vseh drugih

primerih so bili nastavitveni ¢asi merilnih vrednosti ugotovljeni z difuzijo.

3) Nastavitveni €as celotnega sistema se doloci z nastavitvenimi ¢asi drugih delov celotnega sistema opozarjanja na pline.
4) Za druge, dovoljene snovi lahko nastavitveni ¢asi meritev odstopajo. V odvisnosti od uporabljenega pribora so mozni vecji nastavitveni

Casi.
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Tehnicni podatki

Navzkrizne obcutljivosti

Plinski javljalnik meri koncentracije velikega Stevila ogljikovodikov. Tovarni§ko so shranjeni umeritveni parametri za
pline metan, propan in eten (etilen). Poleg tega pa je mogoc¢e meriti tudi druge ogljikovodike. Za zgled so v nadaljevanju
podane tipi¢ne vrednosti prikazov za nekatere ogljikovodike, €e je plinski javljalnik umerjen v ustrezni navedeni kategoriji plina.

Naziv snovi "/ CAS st. | SEM po IEC“) Kategorija plina Prikaz za 50 % SEM </ °
[vol.%] v % SEM za plin iz kategorije

Aceton 67-64-1 2,5 eten (etilen) 75
Benzen 71-43-2 1,2 eten (etilen) 58
1,3-butadien 106-99-0 1,4 eten (etilen) 47
i-butan 75-28-5 1,3 propan 32
n-butan 106-97-8 1,4 propan 42
n-butanol 71-36-3 1,4 propan 30
n-buten 106-98-9 1,6 propan 48
n-butilacetat 123-86-4 1,3 propan 30
n-butilakrilat 141-32-2 1,2 propan 31
Klorbenzen 108-28-5 1,3 eten (etilen) 25
Ciklopentan 287-92-3 1,4 propan 46
Dimetileter 115-10-6 2,7 propan 64
1,4-dioxan 123-91-1 1,4 propan 21
Etanol 64-17-5 3,1 propan 56
Eten (etilen) 74-85-1 2,3 eten (etilen) 50
Etilacetat 141-78-6 2,0 propan 36
Etilacetat 141-78-6 2,0 eten (etilen) >100
Etilbenzen 100-41-4 0,8 propan 26
n-heksan 110-54-3 1,0 propan 28
Metan 74-82-8 4.4 metan 50
Metanol 67-56-1 6,0 propan >100
Metanol 67-56-1 6,0 eten (etilen) >100
1-metoksi-2-propanol 107-98-2 1,6 propan 41
Metil-i-butilketon 108-10-1 1,2 propan 26
Metiletilketon (butanon) 78-93-3 1,5 propan 31
Metilmetakrilat 80-62-6 1,7 propan 38
n-nonan 111-84-2 0,7 propan 28
n-oktan 111-65-9 0,8 propan 30
i-pentan 78-78-4 1,3 propan 38
n-pentan 109-66-0 1,1 propan 35
Propan 74-98-6 1,7 propan 50
i-propanol 67-63-0 2,0 propan 37
Propen (propilen) 115-07-1 2,0 propan 33
Propen (propilen) 115-07-1 2,0 eten (etilen) >100
Propilenoksid 75-56-9 1,9 propan 54
Stiren 100-42-5 1,0 eten (etilen) 44
Tetrahidrofuran 109-99-9 1,5 propan 44
Toluol 108-88-3 1,0 eten (etilen) 85
o-ksilol 95-47-6 1,0 eten (etilen) 68

1) Snovi, za katere je dokazana merilna funkcija za protieksplozijsko zascito, so navedene v certifikatu ES o tipskem preizkusu BVS 05 ATEX
E 143X in pripadajocih dopolnilih.

2) Vrednosti SEM so se uporabljale po IEC 60079-20-1. Za nastavljanje naprav na mestu uporabe so lahko obvezne druge vrednosti SEM.

3) Obic¢ajna toleranca: 5 %.
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Tehnic¢ni podatki

Mere

M25 x 1,5
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3/4" NPT
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Zgradba in nacin delovanja

Zgradba in nacin delovanja

Infrardeci plinski javljalnik Drager PIR 3000 je plinski javljalnik za doloCanje
koncentracije plinov in hlapov v okolnem zraku. Princip merjenja temelji na
absorpciji infrarde€ega sevanja v merjenih plinih v odvisnosti od koncentracije.

Nadzorovani zrak iz okolja prehaja skozi sintrani element v merilno kiveto, obdano
s tlaéno odpornim plaS€em. Sirokopasovna svetloba, ki jo oddaja vir sevanja v
kiveto, potuje skozi plin, ki se nahaja v kiveti, se odbije od sten kivete in pada v
snopih na vhodni okenci detektorja z dvema elementoma. En kanal detektorja
(merilni kanal) meri svetlobno prehodnost kivete, ki je odvisna od plina, drugi kanal
pa je primerjalen. 1z koli¢nikov merilnega in primerjalnega signala se lahko
izracuna koncentracija plina v kiveti. Kiveta je ogrevana, da se prepreci
kondenzacija vlage v zraku.

Racunanje koncentracije opravita notranja elektronika in programska oprema.
Plinski javljalnik daje kot izhodni signal na razpolago standardiziran signal od 4 do
20 mA.

Robustna izvedba in merilni postopek omogoc¢ata, da ima plinski javljalnik dolge
presledke med vzdrzevanji in umerjanji (glejte “Vzdrzevanje” na strani 20). Poleg
tega, da je lezenje plinske obcutljivosti zaradi principa optiénega merjenja z
infrardeCo svetlobo v veliki meri onemogoceno, je stabilnost ni¢le dodatno podprta
s samodejnim posodabljanjem.
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Seznam za naro€anje

Ime in opis

Narocilna st.

Infrardeci plinski javljalnik Drager PIR 3000

Driger PIR 3000 ") 68 11 080
Prikljuéni navoj 3/4" NPT, tip IDS 0001

Driger PIR 3000 celotni komplet d 2 68 11 180
Prikljuéni navoj 3/4" NPT, tip ITR 0010

Driger PIR 3000 celotni komplet d CCCF 2) 68 12 505
Prikljuéni navoj 3/4" NPT, tip ITR 0010

Driger PIR 3000 ") 68 10 810
Prikljuéni navoj M 25 x 1,5, tip IDS 0011

Driger PIR 3000 celotni komplet e ) 68 11 160
Prikljuéni navoj M 25 x 1,5, tip ITR 0001

Driger PIR 3000 celotni komplet e2 4 68 11 270
Priklju€ni navoj M 25 x 1,5, tip ITR 0002

Dodatna oprema/nadomestni deli®

Séitnik pred skropljenjem 68 10 796
Umeritveni adapter 68 10 859
Zaplinjevalni / procesni adapter 68 11 330
Odbojnik umazanije 68 11 135
Montazni komplet e 68 11 427
Montazni komplet d 68 11 426
Komplet cevnega prikljucka (duct mount) 68 10 995
Magnetno pisalo 4544101
Sponéna omarica v izvedbi Ex d 68 11 161
(tlaéno odporno oplas€enje, 3/4" NPT, &10,0 cm)

Sponéna omarica v izvedbi Ex e 68 11 299
(pove€ana varnost, M25, 11,0 x 7,5 x 5,5 cm)

Sponéna omarica v izvedbi Ex e 68 11 159
(pove€ana varnost, M25, 12,0 x 12,0 x 7,4 cm)

Komplet kabelskih uvodnic M20 68 11 323
Navodilo za uporabo 90 23 812
Napotki za montazo 90 23 813

1) Ob dostavi sta Ze prilozena $¢itnik pred Skropljenjem in umeritveni adapter.
2) Celotni komplet vsebuje sponéno omarico (68 11 161), S¢itnik pred Skropljenjem in

umeritveni adapter, Ze montirane.

3) Celotni komplet vsebuje sponéno omarico (68 11 299), &¢itnik pred Skropljenjem in

umeritveni adapter, Ze montirane.

4) Celotni komplet vsebuje sponéno omarico (68 11 159), Scitnik pred Skropljenjem in

umeritveni adapter, Ze montirane.

5) Ni predmet potrdila EU preizkusnega vzorca BVS 05 ATEX E 143 X.

Seznam za naroc¢anje
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Izjava o skladnosti

Izjava o skladnosti

C E EU-Konformitdtserklarung nrager

EU-Declaration of Conformity

Dokument Nr. / Document No. SE20435-09
Wir / we Dréager Safety AG & Co. KGaA, RevalstralRe 1, 23560 Liubeck, Germany

erklédren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt
declare under our sole responsibility that the product

Gassensor Typ IDS 00*1 (PIR 3000),
Gasmesstransmitter Typ ITR 00** (PIR 3000 complete set)
Gassensor Typ IDS 00*2 (DrégerSensor IR)
Gasmesskopf Typ ISH 00** (DragerSensor IR complete set)
Gas Sensor type IDS 00*1 (PIR 3000)

Gas Detection Transmitter type ITR 00** (PIR 3000 complete set)
Gas Sensor type IDS 00*2 (DréagerSensor IR)

Gas Detection Head type ISH 00** (DréagerSensor IR complete set)

BVS 05 ATEX E 143 X
TUV 19 ATEX 8433 X
MEDB00005BZ, MERB00005BZ

mit der EU-Baumusterpriifbescheinigung/
Baumusterpriifbescheinigung Expertise

is in conformity with the EU-Type Examination Certificate/
Type Examination Certificate Expertise

DNV UK Ltd.
30 Stamford Street

TOV Rheinland Industrie DNV GL SE
Service GmbH Brooktorkai 18

DEKRA Testing

ausgestellt von der and Certification

rsut:liﬂzie!ten GmbH Am Grauen Stein D-20457 Hamburg London SE1 9LQ
elle mit der Kenn-Nr. o dwerkstr. 15 D-51105 Kol 0098 United Kingd
issued by the Notified Body ~ 1andwerkstr. 5 oln nited Kingdom
with Identification No. D-70565 Stuttgart 0035 0097

0158

und mit den folgenden Richtlinien/Verordnungen unter Anwendung der aufgefiihrten Normen
tibereinstimmt
and is in compliance with the following directives/regulations by application of the listed standards

Bestimmungen der Richtlinie/Verordnung Nummer sowie Ausgabedatum der Norm
provisions of directive/regulation Number and date of issue of standard
— EN IEC 60079-0:2018+AC:2020, EN 60079-1:2014,
2014/34/EU 2;3‘@;’;2"/’;‘9 EN IEC 60079-7:2015+A1:2018, EN 60079-31:2022,
EN 60079-29-1:2016+A1:2022 +A11:2022
7 . EN 50270:2015+AC:2016
2014/30/EU I R e susceptibiiity:  type 2
emission: residential environment
2011/65/EU RoHS-Richtlinie :
2015/863/EU RoHS Directive AR
Schiffsausriistungs-Richtlinie
2014/90/EU ] : i,
Marine Equipment Directive, (in EN IEC 60079-0:2018+AC:2020
conjunction with the latest EU EN 60079-29-1:2016+A1:2022 +A11:2022,
implementing Reg.) item No. 3.54b. IEC 60092-504:2016, IEC 60533:2015
Merchant Shipping Regulation
S12016/1025 (in conjunction with the latest
implementing Reg.) item No. 3.54b.

Uberwachung der Qualitits-  DEKRA Testing and
sicherung Produktion durch Certification GmbH
(Kategorie I, Modul D) Handwerkstr. 45

Surveillance of Quality
Assurance Production by 51'?;565 Stuttgart

(Category lll, Module D)

Zertifikat-Nr.:
Certificate No.:

Liibeck, 2024-07-04
Ort und Datum (jjjj-mm-tt)
Place and date (yyyy-mm-dd)

ap 11347961

DNV UK Ltd.
30 Stamford Street
London SE1 9LQ

DNV GL SE
Brooktorkai 18
D-20457 Hamburg

0098 United Kingdom
0097
MEDDO0000TF, Rev. No.: xx MERDOO000OTF, Rev. No.: xx
Valid until: 2029-02-05 Valid : 2029-02-05
(
7 1/ 1 /./_//(
Ingo Pogch

Hea R&D Safety
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Pre vasu bezpec¢nost’

Dodrziavajte navod na pouzivanie

Kazda manipulacia s detektorom plynu vyzaduje presné znalosti a dodrziavanie
navodu na pouZivanie.

Detektor plynu je uréeny iba na popisané pouzivanie.

Udrzba

Opravy detektora plynu zverte iba odbornym pracovnikom. Odporu¢ame uzatvorit
servisnu zmluvu so spolo¢nostou Drager a vSetky opravy prenechat spolo€nosti
Drager. Pri udrzbe pouzivajte iba originalne nahradné diely Drager. Dodrziavajte
kapitolu ,Udrzba“.

A\ VYSTRAHA

Neotvarajte viecko. Pod vieCkom sa nachadzaju vedenia veduce napatie.
Nasledkom toho hrozi vo vybuSnych atmosférach nebezpecenstvo zapalenia.

Prislusenstvo
Pouzivajte iba prisluSenstvo uvedené v zozname pre objednavanie.

Bezpecné prepojenie s elektrickymi zariadeniami
Elektrické spojenie so zariadeniami, ktoré nie su uvedené v tomto navode na
pouzivanie sa smie vykonavat iba po konzultacii s vyrobcami alebo odbornikom.

Pouzitie v oblastiach ohrozenych vybuchom

Pristroje alebo konstrukéné diely, ktoré sa pouzivaju v prostrediach s
nebezpeenstvom vybuchu a ktoré su odskusané a schvalené podla narodnych,
eurdépskych alebo medzinarodnych smernic o ochrane proti vybuchu sa smu
pouzivat len pri podmienkach uvedenych vo schvaleni a pri reSpektovani
relevantnych zakonnych ustanoveni.

Zmeny prevadzkovych prostriedkov sa nesmu vykonavat.

Pouzitie chybnych alebo neuplnych dielov je nepripustné. Pri opravach tychto
zariadeni alebo ich €asti sa musia dodrzZiavat' prislusné ustanovenia.

Bezpecénostné symboly v tomto navode na pouzivanie

V tomto navode na pouZitie boli pouzité varovania, tykajuce sa rizik a
nebezpecenstiev, spojenych s pouzivanim zariadenia. Tieto vystrahy obsahuju
,signalne slova“, ktoré maju upozornit na o€akavany stuper ohrozenia.

Tieto signalne slova a k nim patriace nebezpecenstva su:

Ak sa nevykonaju prislusné bezpecnostné opatrenia, méze na zaklade
potencionalne nebezpecne;j situacie ddjst k smrti alebo tazkému zraneniu.

A\ POZOR

Ak sa nezavedu zodpovedajuce bezpe€nostné opatrenia, moze v désledku
potencialne nebezpecénych situacii dojst’ k fyzickym zraneniam, materialnym
alebo ekologickym Skodam. M6ze sa pouzit aj na varovanie pred nerozvaznym
sposobom konania.

UPOZORNENIE
Dodatoéné informacie k pouzivaniu zariadenia.

Pre vasu bezpecnost
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Ucel pouzitia

Ucel pouzitia

Infraerveny detektor plynu Drager PIR 3000 je pristroj na stacionarne, kontinuélne
sledovanie koncentracie horfavych plynov a vyparov s obsahom uhlovodikov v
okolitom vzduchu.

Detektor plynu je nakonfigurovany pre plyny metan a etén (etylén).

Rozsah merania zahffia 0 az 100 %UEG (Spodna HranicaVybu$nosti).

Vystup nameranych udajov sa uskutoCiiuje cez analégovy 4 az 20 mA vystupny
signal.

Infracerveny detektor plynu Drager PIR 3000 je vhodny na pouzitie v narocnych
okolitych podmienkach a instalaciu do oblasti ohrozenych vybuchom zény 1, 2, 21
a 22 podla kategorie pristroja 2G, 3G, 2D, 3D alebo trieda | a Il, divizia 1
nebezpecné oblasti. Dodrziavajte pritom, prosim, pokyny k instalacii.

V spojeni s centralnym zariadenim (napr. Drager REGARD kanalova karta

4...20 mA):

— Varovanie pred dosiahnutim horfavych koncentracii

— Automatické zavedenie protiopatreni, ktoré zamedzia nebezpecéenstvu explézie
(napr. zapojenim vetrania)

— Varovanie pri chybach zariadenia
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Osvedcenie pre oblasti ohrozené vybuchom

Osvedcéenie pre oblasti ohrozené vybuchom

Osvedc¢enia pre oblasti ohrozené vybuchom platia pre pouZitie pristroja v zmesiach plynov/vyparov horfavych plynov a
vyparov so vzduchom v atmosférickych podmienkach. Osvedcenia EX neplatia pre pouzitie v atmosférach obohatenych
kyslikom. Pri neopravnenom otvoreni telesa zanika osvedcenie pre oblasti ohrozené vybuchom.

— ATEX

— IECEx

Typ IDS 0001

@ N2GExdblICT6 Gb C € 158

I 2D Ex tb 1lIC T80°C Db IP6X
—40°C<Tas<+65°C

Typ ITR 001X

@ N2GExdblICT6 Gb C € 158

I 2D Ex tb 11IC T80°C Db IP6X
—40°C=<Ta=<+60 °C

Typy IDS 0011 a ITR 000X:

@ 112G Exdbeb lIC T6 Gb C € 0158
I 2D Ex tb 11IC T80°C Db IP6X

—40°C<Ta<+65°C

Rok vyroby (podfa sériového Cisla) N

BVS 05 ATEX E 143X

TUV 19 ATEX 8433 X (funkcia merania)

Typ IDS 0001:

Ex db 1IC T6 Gb, Ex tb 1lIC T80°C Db IP6X
—-40°C<Tas+65°C

Type ITR 001X

Ex db IIC T6 Gb, Ex tb [IIC T80°C Db IP6X
-40°C<Tas<+60°C

Typy IDS 0011 a ITR 000X:

Ex db eb IIC T6 Gb, Ex tb IlIC T80°C Db IP6X
-40°C<Tas+65°C

BVS 05.0011X

1) Zlozenie vyrobného Cisla: Tretie pismeno vyrobného ¢isla udava rok vyroby: M = 2019, N = 2020, P = 2021, R = 2022, S = 2023, T =
2024, U = 2025, W = 2026, X = 2027, Y = 2028, Z = 2029 atd. (pismena G, |, O, Q su vynechané)
Priklad: Vyrobné ¢&islo ARMB-0001: Tretie pismeno je M, t.., pristroj bol vyrobeny v roku 2019.

Relevantné bezpecnostné informacie najdete v képiach certifikatu ATEX v prilohe pod bodmi ,Predmet a typ“, ,Popis®,
»Veli¢iny" a ,Zadania / podmienky pre bezpeéné pouzitie®.

33



InStalacia detektora plynu

Instalacia detektora plynu

InStaléciu detektora plynu smu vykonavat iba odbornici (napr. zo spolo¢nosti
Drager) pri dodrzani prislusnych predpisov.

Indtalacia a uvedenie do prevadzky su popisané v ,pokynoch k instalacii pristroja
Drager PIR 3000 ktoré sa nachadzaju pri kazdom detektore plynu.

Miesto montaze

Ochranny uc¢inok detektora plynu zavisi od vyberu miesta montaze. NajvhodnejSie
miesto montaze je tam, kde je mozné v pripade uniku, pri zohladneni miestnych
pomerov prudenia vzduchu, pocitat’ s najrychlej§im a najvyraznejSim narastom
koncentracie plynu, tzn.
— ¢o najbliZSie pri potencialnom mieste uniku
— pri sledovani plynov a vyparov, ktoré su lahSie ako vzduch:

nad potencidlnym miestom uniku
— pri sledovani plynov a vyparov, ktoré su tazsie ako vzduch:

v blizkosti podlahy

Okrem toho je potrebné zabezpedit, aby:

— nebola obmedzena cirkulacia vzduchu okolo detektora plynu

— bolo nebezpelenstvo mechanického poskodenia ¢o najmensie

— bol k detektoru plynu dostatocny pristup za u¢elom udrzby. Predovsetkym pre
konfiguraciu prostrednictvom magnetického kolika je potrebnych cca 20 cm
volného miesta od minimalne polovice dosahu senzora.

Montaz detektora plynu je mozna v horizontalnej ako aj vertikalnej polohe.

Mechanicka instalacia

Pri pouziti podla BVS 05 ATEX E 143 X je nutné dbat’ na nasledujuce:

® Plynovy senzor typu IDS 0001 (zavit NPT) sa pouziva na namontovanie na kryt
nevybusného prevedenia ,d“ so zapuzdrenim odolnym proti tlaku, ktorého volny
objem neprekrodi 2 litre a ktorého referencny tlak neprekroci 20 barov.
Mechanicka pevnost nadstavby, preverenie konstrukcie pripajacieho zavitu z
hladiska vybusnosti sa musi vykonat v ramci schvalovania elektrického
prevadzkoveého prostriedku, na ktory sa senzor namontuje.

® Plynovy senzor typu IDS 0011 (metricky zavit) sa pouziva pre namontovanie na
kryty s prevedenim ZvyS$ena bezpecnost ,e“. Mechanicka odolnost a stupen
ochrany IP 6X nadstavby musia byt zabezpecené v ramci schvalovania
elektrického prevadzkového prostriedku, na ktory ma byt nadstavba
namontovana.

® Kryty, ktoré maju byt plynové senzory IDS 00**namontované, musia mat
dostato&nu mechanicku stabilitu, aby sa nezosilfiovala pripadna vibraéna zataz
z krytu na senzor.

Svorkovnica

Detektor plynu je pripraveny pre montaz na svorkovnicu.
Schvaélené pripojovacie skrine v prevedeni Ex d (nevybusné, 3/4 Zoll NPT) a Ex e
(zvysena bezpecnost, M25) su dostupné ako prislusenstvo k detektoru plynu (pozri
,Objednavaci zoznam”, strana 55).
® Pre pripojenie s nevybusnym prevedenim Ex e je potrebné pouzit prilozeny
tesniaci O-krdzok, aby bol zachovany druh krytia telesa.
Matica M25 (utahovaci moment 15 Nm +3 Nm) sa musi zabezpedit' proti

samouvolneniu — na tento U€el pouZzite poistné lepidlo na zavity, napr. Loctite®.

® VSetky nevyuzité otvory pre privod kablov na svorkovnici sa musia uzavriet
schvalenymi zatkami.
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Ochrana proti postriekaniu a kalibra€ny adaptér

Odporuca sa pouzitie dodanych €asti prisluSenstva- ochrana proti postriekaniu (1)

a kalibracny adaptér (2), aby sa zabezpecila tesnost proti striekajucej vode a

zvySena odolnost’ proti znecCisteniu.

Ochrana proti postriekaniu sa zabezpe¢i naskrutkovatelnym upevnenim, ktoré

sucasne sluzi ako kalibracny adaptér.

Musi byt zabezpecené spravne dosadnutie kalibraéného adaptéra. Za tymto

ucelom kalibracny adaptér utiahnite ruéne tak pevne, aby nechaval trvaly otlacok

svojich tesniacich linii na ochrane proti postriekaniu.

Zaplynovaci adaptér / procesny adaptér (pozri ,PrisluSenstvo/Nahradné diely”,

strana 55)

Detektor plynu je mozné volitelne vybavit zaplyfiovacim / procesnym adaptérom

pre prietokovu prevadzku namiesto kalibraéného adaptéra.

— Vhodné pre prietok 1 az 3 I/min.

— V ramci Specifikovanych meracich viastnosti pre tlakové rozdiely vhodné pre
tlakové rozdiely relativne k okolitému tlaku az do hodnoty +300 hPa.

— Prietok plynu zabezpedit externym Cerpadlom.

— Je potrebné externé sledovanie prietoku.

— Vhodné tiez na dodanie kalibraéného plynu.

Montaz:

® Kalibra¢ny adaptér odskrutkujte z detektora plynu. Ochranu proti postriekaniu
pritom nechajte na detektore plynu.

® Zaplyriovaci/ procesny adaptér naskrutkujte na detektor plynu a ruéne ho pevne
utiahnite.

® Pri potrubnych, prip. hadicovych vedeniach dbajte na stabilitu voci okolitym
podmienkam a odolnost’ materialu voci pretekajucicm latkam.

® Pri dizke potrubnych, prip. hadicovych vedeni dbajte na prediZenie reakénej
doby.

® Pri rozmeroch potrubnych, prip. hadicovych vedeni dbajte na kompatibilitu
pripojnych hrdiel.

® Skontrolovat tesnost systému veduceho plyn, resp. skiSka mydlovymi
bublinkami.

Odlucovacé necistot (pozri ,PrisluSenstvo/Nahradné diely”, strana 55)

Detektor plynu je mozné volitelne vybavit dvojstennym odlu€ovadom necistot
namiesto kalibraéného adaptéra. Jeho pouzitie odpora¢ame, ak existuje zvysené
nebezpedenstvo znedistenia, napr. sofnym povlakom, olejovym povlakom, Zivicou
alebo podobnymi latkami, ako aj vo vSeobecnosti pre pouzitie v exteriéri. Okrem
odlu€ovacda necistot dérazne odporuame pouzitie ochrany proti postriekaniu.

® \Vhodné tiez na dodanie kalibraéného plynu.

Montaz:

— Kalibragny adaptér odskrutkujte z detektora plynu. Ochranu proti postriekaniu
pritom nechajte na detektore plynu.

— Odluéovac nedistdt naskrutkujte na detektor plynu a utiahnite ho ru¢ne tak
pevne, aby nechaval trvaly otlatok svojich tesniacich linii na ochrane proti
postriekaniu.

InStalacia detektora plynu
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InStalacia detektora plynu

Elektricka instalacia

UPOZORNENIE

Ak je k dispozicii: Ak sa konektor detektora plynu nepouziva, musi sa odpajit z elektrickej inStalacie. Za tymto ucelom,
vhodnym nastrojom prestrihnite kable priamo pred konektorom a zaizolujte ich a pripevnite vhodné kablové koncovky.

Cela kabelaz musi zodpovedat prisluSnym miestnym predpisom tykajucich sa inStalacie elektrickych pristrojov v prostrediach
s nebezpecéenstvom vybuchu. V pripade pochybnosti sa pred in$talaciou informujte na oficialne prislusnych miestach.
Odporucame trojzilovy, tieneny pripojovaci kabel (tieniaci Uplet so stupfiom pokrytia =280 %).

Uzemnenie pripojte zvonku k uzemnovaciemu ¢apu (A, pozri obrazok). Uzemnovaci ¢ap je vnutri pristroja spojeny so
senzorom, skrutkovanim kabla a vnutornou povrchovou vrstvou skrine. Pomocou uzemnovacieho ¢apu je tieto Ciastkové
komponenty pristroja m6zu uzemnit mimo pristroja.

UPOZORNENIE

Dvoijité uzemnenie méze mat’' za nasledok problémy s elektromagnetickou kompatibilitou. Aby sa predislo takymto porucham,
je potrebné tienenie pripojit iba na jednej strane k uzemrovaciemu potencialu (v centrale alebo na detektore plynu). Vo
vacsine pripadov sa odporuca pripojit tienenie ku svorke PE svorkovnice a nie k centrdlnemu zariadeniu.

Aby bolo pouzitie v stlade so smernicou 2014/90/EU alebo Standardom DNVGL-CG-0339, nesmie byt detektor plynov, resp.
plynové vystrazné zariadenie prevadzkované prostrednictvom elektrického zdroja s jednosmernym napatim, ale
prostrednictvom vhodnej samostatnej napajacej jednotky (pozri Technické udaje).

Ak je k dispozicii prislusna pripojka:
Svorkovnicu elektricky spojte so zemou.
® Pri inStalaciach v ochrannej rure: Tesnenia ochrannej rary zalejte a nechajte vytvrdnuit.
® Detektor plynu nepripdjajte k napajaniu, kym sa neukonéi a neskontroluje kabelaz.
® Pri inStalacii kompletnej supravy (pozri ,Objednavaci zoznam”, strana 55):
V zavislosti od typu telesa svorkovnice su pripustné nasledujlce prierezy kablov:

Obj. & 68 11 160: 1,0 a2 2,5 mm? | Obj. & 68 11 270: 0,5 a2 4,0 mm? \ Obj. & 68 11 180: 0,2 a2 4,0 mm?

Schéma pripojenia:

cervena 0 1 O
10az 30V DCJ: hneda L L]
na detektore pIynuT . dierna
4 az 20 mA | =0 |
R
U

Farebny kéd pripojovacich svoriek, resp. pripojovacie vedenia na detektore plynu:

1 = Cdcierny = — (spolo¢ny referenény potencial)
2 = hnedy = signalny vystup 4 az 20 mA
3 = cerveny = +(10az30V DC)
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— Spojovacie vedenia medzi centralnym zariadenim a detektorom plynu musia
mat’ dostato€ne nizky odpor, aby bolo zaru€ené spravne napajacie napatie na
detektore plynu. Maximalny odpor na jednu Zilu sa vyrata ako

R= 25xUg-25

kde R: maximalny odpor na jednu zilu

Uc: napétie dodavané centralnym zariadenim vo voltoch (spravidla
zavisi od napajacieho napatia centralneho zariadenia)

Priklad: Pri Uc = 24 V vychadza maximalny odpor na jednu Zilu R = 35 Q.

UPOZORNENIE

Zmeny v odpore kabla nasledkom vplyvov teploty, prechodovych odporov svoriek
atd. mézu mat za nasledok, Zze vypocitanu dizku kabla nie je mozné Uplne pouzit.

— Maximalny odpor prudovej slucky R, (sucet vnutorného odporu centrélneho
zariadenia a odporu kabla signalneho vedenia) zavisi od napajacieho napatia

detektora:
Napajacie napatie na detektore Maximalny odpor prudove;j
slucky R,
10V 200 Q
12V 300 Q
14V 390 Q
16V 480 Q

Pri pouziti podla BVS 05 ATEX E 143 X je nutné dbat’ na nasledujuce:

® Po namontovani senzora na kryt s prevedenim ZvySena bezpecnost e, musia

vzdusné vzdialenosti a plazivé vzdialenosti vyhovovat' poziadavkam podfa
bodov 4.3 (tabulka 1) resp. 4.4 normy EN 60079-7. PolozZenie a pripojenie
vedeni zil senzorov sa musi vykonat podla bodov 4.5, 4.7.2 a 4.8 normy

EN 60079-7 s prislusnou mechanickou ochranou a zodpovedajuc tepelnej

odolnosti vedeni.

® Kryt senzora musi byt po namontovani v elektrostatickom zmysle vodivo

spojeny (prechodovy odpor < 10% Ohm) s ochrannym pospajanim krytu, na ktory

je pripojeny. Ak je potrebné ochranné pospajanie, musi sa zabezpecit cestou

montaze nadstavby.

InStalacia detektora plynu
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InStalacia detektora plynu

Uvedenie do prevadzky

InfraCerveny detektor plynu Drager PIR 3000 je nakonfigurovany a po instalacii
okamZite pripraveny na pouZzitie.

Na zabranenie faloSnych poplachov sa musi deaktivovat vydavanie poplachu na
centralnom zariadeni.

Po zapnuti napajacieho napéatia detektor plynu vykona autotest a nasledne
pracuje automaticky s kalibraciou prednastavenou pri dodani (10 sekund) (pozri
strana 39) a kategériou plynu.

Pocas trvania autotestu sa vydava signal 1 mA.

Pockajte na nabehovu fazu. Pocas tejto fazy nie je mozné na detektore plynu
vykonavat Ziadne nastavenia. PoCas nabehovej fazy vydava detektor plynu
signal 1 mA.

Skontrolujte a v pripade potreby nastavte (pozri ,Kontrola prenosu signalu,
spustenia poplachu a zobrazenie kategdrie plynu® na strane 45).

Skontrolujte nastavenie kategdrie plynu pre predpokladané pouzitie. V pripade
potreby nastavte kategériu plynu (pozri ,Zmena kategérie plynu“ na strane 46).
Kontrola kalibracie plynového vystrazného zariadenia (pozri ,Kalibracia“ na
strane 39).

Reaktivaciou vydavania poplachu na centralnom zariadeni vratte systém opat
do normalneho prevadzkového stavu.

UPOZORNENIE

Aby sa predislo kondenzacii vihkosti na optickych povrchoch pristroja, su Casti
telesa detektora vyhrievané zvnutra. Nasledkom toho sa moze zvysit povrchova
teplota o cca 5 °C.

38




Prevadzka

Detektor plynu vytvara vystupny signal, ktory je proporcionalny k nameranej
koncentracii plynu. Faktor proporcionality medzi vySkou hodnoty zobrazenia a
nameranej koncentracie plynu sa urcuje kalibraciou citlivosti detektora plynu (pozri
.Manualna kalibracia citlivosti vystupného signalu”, strana 43).

Detektor plynu pravidelne vykonava autotesty mnohych internych funkcii. Hned
ako sa rozpozna odchylka od normalnej prevadzky, pristroj vyda poruchové
hlasenie.

Vystupné signaly pristroja:

Zobrazenie Vystupny signal
nulovy bod 4 mA

hrani¢na hodnota rozsahu merania 20 mA
nedosiahnutie rozsahu merania 3,8 mAaz4 mA
prekroCenie rozsahu merania 20,0 mA az 20,5 mA

Kalibraény signal na zobrazenie zaciatku |3 mA
a uspesneho dokonc&enia kalibracie
detektora plynu prostrednictvom
magnetického kolika

Porucha a nabehovy signal (pocas 1mA
autotestu a nabehovej fazy)

Vystraha (pri zvySenom posune nulového |2 mA
bodu do negativnej oblasti)

Kalibracia

V pripade plynovych vystraznych zariadeni je potrebné vykonavat v pravidelnych
intervaloch kontrolu funkénosti a v pripade potreby aj kalibraciu (pozri strana 48,
Udrzba).

Pri kontrole funk&nosti a kalibracii sa musi infracerveny detektor plynu Drager

PIR 3000 zatazit nulovym plynom a skuSobnym plynom. Za tymto ucelom sa

dodanie plynu vykonava volitelne

— kalibracnym adaptérom v kombinacii s ochranou proti postriekaniu (pozri
strana 5, je sucastou dodavky) alebo

— zaplyhovacim / procesnym adaptérom (pozri strana 6 a Objednavaci zoznam)
alebo

— odlu¢ovacom necistét v kombinacii s ochranou proti postriekaniu (pozri
Objednavaci zoznam).

Prietok plynu potrebny na kontrolu funkénosti a kalibraciu:

— 0,5 az 1 I/min. pre kalibracny adaptér s ochranou proti postriekaniu a
odluéovacom necistdt s ochranou proti postriekaniu v uzavretych priestoroch a
pri rychlosti vetra do 5 m/s (3 Beaufort),

— 1 az 2 I/min pre kalibracny adaptér s ochranou proti postriekaniu a odlu¢ova¢om

necistdt s ochranou proti postriekaniu pri rychlosti vetra do 27 m/s (10 Beaufort),

— 0,5 az 3 I/min pre zaplyriovaci / procesny adaptér.

Prevadzka
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Prevadzka

Musi byt zabezpecené spravne dosadnutie kalibraéného adaptéra. Za tymto
ucelom kalibraény adaptér utiahnite ru¢ne tak pevne, aby nechaval trvaly otlacok
svojich tesniacich linii na ochrane proti postriekaniu.

Na kalibraciu nulového bodu je mozné pouzit dusik, synteticky vzduch, resp.
¢erstvy vzduch (obsah uhlovodikov <50 ppm).

Na kalibraciu citlivosti je mozné pouZit beZne dostupny k?libraény plyn pre
prisluSnu kategoriu plynov (metan, propan, etén/etylén).1 NajvysSia presnost sa
dosahuje s koncentraciami skusobného plynu 40 az 70 percent meracieho
rozsahu.

Infracerveny detektor plynu Drager PIR 3000 je mozné pouzit’ aj na meranie inych
plynov, nez ktoré su uvedené vysSie. Podrobné udaje k tejto téme najdete na
strane 44 v bode ,Kalibracia nahradného plynu®.

® Vyberte meraci plyn z prislusnej tabulky a urcite prisluSnu kategoériu plynu.
® Detektor plynu nastavte na zistenu kategériu plynu.

Pri kalibrécii citlivosti by mal byt kalibracny plyn podfa moznosti vZdy rovnaky ako
meraci plyn. V opodstatnenych pripadoch je mozné vykonat kalibraciu citlivosti aj s
vhodnym nahradnym plynom a prislusnym kalibraénym faktorom. Vhodny
nahradny plyn, ako aj prislusny kalibra¢ny faktor, najdete v tabulke ,Kalibracia
nahradného plynu“ na strane 44.

® Nahradny plyn (kategdriu plynu) a kalibracny faktor vyberte z tabulky ,Kalibracia
nahradného plynu“ na strane 44.

® Koncentraciu nahradného plynu vynasobte kalibraénym faktorom, aby ste
ziskali koncentraciu plynu, ktora sa ma nastavit'.

Priklad:

Meraci plyn: n-oktan

Kategoria plynu: Propan (z tabulky ,Kalibracia nahradného
plynu, strana 44)

Kalibra¢ny faktor: 1,8 (z tabulky ,Kalibracia nahradného plynu®,
strana 44)

Koncentracia kalibraéného plynu: 40 %UEG propan (koncentracia vo flasi)

Nastavena hodnota: 40 %UEG x 1,8 (kalibragny faktor) = 72 %UEG

A\ POZOR

Nikdy nevdychujte skiSobny plyn. Ohrozenie zdravia!

Respektujte upozornenia na nebezpecenstva v prislusnych bezpe€nostnych
datovych listoch.

Zabezpecte odvod do ventilacie alebo exteriéru.

1) Pri pouzitiach podla BVS 05 ATEX E 143 X sa smie pouzit aj suchy skusobny plyn.
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Konfiguracia detektora plynu pomocou magnetického
kolika
Na infratervenom detektore plynu Drager PIR 3000 je mozné pomocou

magnetického kolika (pozri ,PrisluSenstvo/Nahradné diely”, strana 55) vykonavat
nasledujuce nastavenia:

Automatické prispdsobenie nulového bodu.

Manualna kalibracia nulového bodu vystupného si%nélu. R

Manualna kalibracia citlivosti vystupného signalu.

Kontrola prenosu signalu, spustenie poplachu a zobrazenie kategdrie plynu. R
Zmena kategoérie plynu. 1)

Automatické prispésobenie nulového bodu

1)

Deaktivujte vydavanie poplachu centralneho zariadenia.

Detektor plynu zaplynte prostrednictvom kalibraného adaptéra dusikom,
syntetickym vzduchom, prip. €erstvym vzduchom a pockajte na stabilnu
nameranu hodnotu.

Magneticky kolik poloZte na oblast oznagent symbolom " {30 " (v &iernom
ramiku) na povrchu detektora a podrZte ho tam minimalne 5 sekund. Po

5 sekundéach sa vystupny signdl detektora plynu zmeni na zobrazenie
kalibracného signalu (3 mA), €o trva, kym sa drzi prilozeny magneticky kolik.
Sucasne sa tiez vykona prispésobenie nulového bodu optického meracieho
systému.

Odobratie magnetického kolika. Po 30 sekundach pristroj opusti proces
automatického prispdsobenia nulového bodu. Pre potvrdenie automatického
prispésobenia nulového bodu sa vystupny signal opat zmeni na kalibraény
signal (3 mA). Tento signal sa zobrazuje rovnako dlho ako pri vstupe do procesu
automatického prispdsobenia nulového bodu.

Opatovna aktivacia vydavania poplachu centralneho pristroja.

Na vykonanie tychto prac je potrebny pomocnik.

Prevadzka

<
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Prevadzka

Manualna kalibracia nulového bodu vystupného signalu

® Deaktivujte vydavanie poplachu centralneho zariadenia.

1 Detektor plynu zaplyrite prostrednictvom kalibratného adaptéra dusikom,
syntetickym vzduchom, prip. erstvym vzduchom a pockajte na stabilnu
nameranu hodnotu.

2 Magneticky kolik poloZte na oblast oznagenu symbolom " {30 " (v &iernom
ramiku) na povrchu detektora a podrzte ho tam minimalne 5 sekund. Po
5 sekundach sa vystupny signal detektora plynu zmeni na zobrazenie
kalibraéného signalu (3 mA), ¢o trva, kym sa drzi prilozeny magneticky kolik.
Sucasne sa tiez vykona prispésobenie nulového bodu optického meracieho
systému.

3 Odobratie magnetického kolika. Vystupny signal detektora plynu narastie na
predchadzajluce zobrazenie. Pristroj sa v su¢asnosti nachadza v procese
kalibracie nulového bodu. V ramci tohto procesu sa vystupny signal zmensuje,
prip. zvacsuje, po priloZzeni magnetického kolika k oblastiam oznagenymi
symbolmi" {40 "a" {3S "

4 Nastavenie nulového bodu priloZzenim magnetického kolika k oblastiam
oznaéenymi symbolmi" {80 "a" {1S ".

5 Odobratie magnetického kolika. Po 30 sekundach, bez dalSieho nastavovania
opusti pristroj proces kalibracie nulového bodu. Pre potvrdenie Uspesnej
kalibracie nulového bodu sa vystupny signal opat zmeni na kalibraény signal
(3 mA). Tento signal sa zobrazuje rovnako dlho ako pri vstupe do procesu
kalibracie nulového bodu.

6 Ukondit zaplyfiovanie.

® Opatovna aktivacia vydavania poplachu centralneho pristroja.
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UPOZORNENIE

Ak sa pocas kalibracie zmeni koncentracia plynu namerana detektorom plynu (napr. sa pocas kalibracie vyprazdnila flasa s
kalibranym plynom), potom sa kalibracia automaticky preru$i bez uloZenia novych kalibragnych parametrov. Detektor plynu sa
v takom pripade vrati do meracieho rezimu bez potvrdzovacieho kalibraéného signalu.
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Manualna kalibracia citlivosti vystupného signalu

Kalibracia citlivosti detektora plynu je mozna iba pri nasledujicich predpokladoch:
— Posledna kalibracia nulového bodu bola vykonana pred menej nez hodinou.
— Koncentracia kalibraéného plynu je dost vysoka, aby spdsobila zobrazenie na

[ ]
1

2

pristroji minimalne cca 20 %UEG.

Deaktivujte vydavanie poplachu centralneho zariadenia.

Detektor plynu zaplynte prostrednictvom kalibraéného adaptéra skuSobnym
plynom a pockajte na stabilni nameranu hodnotu.

Magneticky kolik polozte na oblast ozna¢eni symbolom " IS " (v ¢iernom
ramiku) na povrchu detektora a podrzte ho tam minimalne 5 sekund. Vystupny
signal detektora plynu sa zmeni na zobrazenie kalibraéného signalu (3 mA).
Odobratie magnetického kolika. Vystupny signal detektora plynu narastie na
normalne zobrazenie. Pristroj sa v suasnosti nachadza v procese kalibracie
citlivosti. V rdmci tohto procesu sa zobrazenie zniZuje, prip. zvySuje, po prilozeni
magnetického kolika k oblastiam oznadenymi symbolmi " {30 "a" S "
Nastavenie vystupného signalu prilozenim magnetického kolika k oblastiam
oznacenymi symbolmi " {0 "a" {1S ".

Odobratie magnetického kolika. Po 30 sekundach, bez dalSieho nastavovania
opusti pristroj proces kalibracie citlivosti a ulozi nové nakalibrované parametre.
Pre potvrdenie UspeSnej kalibracie sa vystupny signal kratkodobo zmeni na
zobrazenie kalibraéného signalu.

Ukongit' zaplyfiovanie a poCkat na navrat zobrazenia na nulu.

Opat aktivujte vydavanie poplachu centralneho zariadenia.

Prevadzka
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Prevadzka

UPOZORNENIE

Ak sa pocas kalibracie zmeni koncentracia plynu namerana detektorom plynu (napr. sa pocas kalibracie vyprazdnila flasa s
kalibraénym plynom), potom sa kalibracia automaticky prerusi bez uloZenia novych kalibraénych parametrov. Detektor plynu sa
v takom pripade vrati do meracieho rezimu bez potvrdzovacieho kalibraéného signalu.

Kalibracia nahradného plynu

Infraterveny detektor plynu Drager PIR 3000 je mozné pouzit’ aj na meranie dalSich plynov a vyparov. V nasledujucej tabulke
su uvedené potrebné informacie k tejto téme (pozri tiez ,Kalibracia“ na strane 39).

Meraci plyn") C.CAS Meraci rozsah') Kategéria Kalibraény Cas reakcie
[%UEG] nahradného plynu |  faktor 2 3 .
aceton 67-64-1 0az 100 Etén (Etylén) 0,7 <24s
i-butan 75-28-5 0az 100 propan 1,6 <21s
n-butan 106-97-8 0az 100 propan 1,2 <23s
etanol 64-17-5 0 az 100% propan 0,9 <21s
etylacetat 141-78-6 0az 100 Etén (Etylén) 0,4 <35s
etylacetat 141-78-6 0 az 1007 propan 1,4 <35s
n-hexan 110-54-3 0az 100 propan 1,8 <32s
metanol 67-56-1 0 az 100% Etén (Etylén) 0,2 <21s
n-nonan 111-84-2 0az 100 propan 1,9 <89s
n-Octan 111-65-9 0az 100 propan 1,8 <67s
n-pentan 109-66-0 0az 100 propan 1,5 <28s
i-propanol 67-63-0 0az 100 propan 1,3 <24s
Propén (Propylén) 115-07-1 0az 100 Etén (Etylén) 0,4 <19s
toluén 108-88-3 0az 100 Etén (Etylén) 0,6 <49s

1) Meracia funkcia pre ochranu proti vybuchu podla EN 60079-29-1 bola preukdzana, pozri osved¢enie o prototypovej skuske ES
BVS 05 ATEX E 143X a prislusné dodatky.

2) Hodnoty UEG boli pouzité podia IEC 60079-20-1. Pre nastavenie pristrojov na mieste pouzitia mézu byt zavazné iné hodnoty UEG.

3) Typicka tolerancia: 5 %

4) Pri merani tychto latok prekracuju odchylky nameranych hodnét pri koncentraciach nad 70 %UEG pripustné odchylky podla EN 60079-
29-1.
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Kontrola prenosu signalu, spustenie poplachu a zobrazenie kategorie plynu

Detektor plynu disponuje moznostou vydat vystupny signal s hodnotou 80 %
hraniénej hodnoty rozsahu merania aj bez zaplynenia. Tento 80%-ny signal je
mozné pouzit na

— kontrolu prenosu signalu do centralneho zariadenia,

— prispdsobenie centralneho zariadenia signalu senzora,

— kontrolu vydania poplachu plynového vystrazného zariadenia.

Po vydani 80%-ného signalu sa na detektore plynu pred navratom do normalneho

meracieho rezimu zobrazi kategéria plynu.

® Deaktivacia vydavania poplachu centralneho zariadenia (nie pri kontrole
poplachu).

® Detektor plynu zaplyrite prostrednictvom kalibraéného adaptéra dusikom,
syntetickym vzduchom, prip. €erstvym vzduchom a pockajte na stabilnu
nameranu hodnotu.

® Magneticky kolik poloZte na oblast oznagent symbolom " {}0 " (v gGiernom
ramiku) na povrchu detektora a podrzte ho tam minimalne 5 sekund. Po

5 sekundéach sa vystupny signal detektora plynu zmeni na 3 mA, €o trva, kym sa
drzi prilozeny magneticky kolik. Su¢asne sa tiez vykona prispésobenie nulového

bodu optického meracieho systému.

® Odobratie magnetického kolika. Po 30 sekundach pristroj opusti pristroj proces

automatického prispdsobenia nulového bodu. Pre potvrdenie automatického
prispésobenia nulového bodu sa vystupny signal opat zmeni na kalibracny

signal (3 mA). Tento signal sa zobrazuje rovnako dlho ako pri vstupe do procesu
automatického prispdsobenia nulového bodu. Vystupny signal detektora plynu

sa zmeni na vystupny signal detektora plynu na 4 mA (0%-ny signal).

® Kontrola zobrazenia na centralnom zariadeni: PoZzadovana hodnota 0 %UEG.

® V pripade potreby nastavte nulovy bod na detektore plynu manualne na
zobrazenie 0 %UEG.

® Magneticky kolik polozte na oblast oznagent symbolom " 1S " (v &iernom
ramiku) na povrchu detektora. Po 10 sekundéach sa vystupny signéal detektora

plynu zmeni na 16,8 mA (80%-ny signal) a tito hodnotu drzi, kym je priloZzeny

magneticky kolik.

® Kontrola zobrazenia na centralnom zariadeni: Pozadovana hodnota 80 %UEG.

® V pripade potreby nastavte na centralnom zariadeni citlivost (Span), kym

centralne zariadenie nezobrazuje hodnotu 80 %UEG. Dodrziavajte pritom navod

na obsluhu centralneho zariadenia.

® Odobratie magnetického kolika. Detektor plynu prejde na vystupny signal, ktory

podla nizSie uvedenej tabulky zobrazuje aktualne nastavenu kategoriu plynu:

Prevadzka

Kategoria plynu mA Zobrazenie [%UEG]
metan 7,2 20
propan 10,4 40
Etén (Etylén) 13,6 60
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Prevadzka

— Tento signal sa drzi 30 sekund. Nasledne sa detektor plynu vrati do normalneho
meracieho rezimu.

— Zobrazenie centralneho zariadenia je teraz prispdsobené vystupnému signalu
detektora plynu.

® Opat aktivujte vydavanie poplachu centralneho zariadenia.

UPOZORNENIE

Prisp6sobenie centralneho zariadenia signalu detektora pomocou 80%-ného
signalu bez pouzitia skusobného plynu nenahradza kalibraciu citlivosti plynového
vystrazného zariadenia.

Zmena kategorie plynu

Detektor plynu podporuje linearizované zobrazenie Sirokého spektra plynov a
vyparov s kompenzaciou teploty. V zavislosti od meracieho plynu je potrebné
vybrat jednu z kategérii plynu ulozenych v softvéri ,Metan®, ,Propan” alebo ,Etén
(Etylén)“. Tabulka s priradenim radu mnohych odsku$anych plynov a vyparov sa
nachadza v tabulke ,Kalibracia nahradného plynu“ na strane 44.

Zmena kategorie plynu je mozna iba pri nasledujucich predpokladoch:

— Uvedenie do prevadzky bolo vykonané pred menej ako hodinou.

— Posledna kalibracia detektora plynu bola vykonana pred menej nez hodinou.

— Koncentrécia plynu namerana pristrojom sa nachadza pod 10 %UEG (v pripade
potreby zaplyite nulovym plynom).

Za uc€elom zmeny kategoérie plynu v pripade detektora plynu, ktory bol uz uvedeny
do prevadzky sa musi kratkodobo prerusit napajanie, pockat’ na jednominutovu
nabehovu fazu a nasledne vykonat automatické prispdsobenie nulového bodu
(pozri ,Automatické prispdsobenie nulového bodu“ na strane 41).

Potom:

® Deaktivujte vydavanie poplachu centralneho zariadenia.

® Magneticky kolik polozte na oblast ozna¢end symbolom " IS " (v giernom
ramiku) na povrchu detektora.
Po 10 sekundach sa vystupny signal detektora plynu zmeni na 16,8 mA (80%-
ny signal) a tito hodnotu drzi, kym je prilozeny magneticky kolik.
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® Odobratie magnetického kolika. Detektor plynu prejde na vystupny signal, ktory
podla nizSie uvedenej tabulky zobrazuje aktualne nastavenu kategoriu plynu:

Kategoéria plynu mA Zobrazenie [%UEG]
metan 7,2 20
propan 10,4 40
Etén (Etylén) 13,6 60

Tento signal sa drzi 30 sekund. V ramci tohto ¢asu je mozné prilozenim
magnetického kolika k oblasti ozna¢enej symbolom " IS " zvolit plyn uvedeny v
tabulke ako dalSi. Vystupny signal detektora plynu sa pritom zmeni na

zodpovedajucu hodnotu novej zvolenej kategdrie plynu.

Ak pocas 30 sekund neddjde k zadaniu pomocou magnetického kolika, detektor

plynu sa vrati do normalneho meracieho rezimu.

® Kontrola kalibracie citlivosti (pozri strana 43).

® Opéatovna aktivacia vydavania poplachu centralneho pristroja.

Prevadzka
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Udrzba

Udrzba

V pravidelnych intervaloch,
ktoré musi urcit osoba zodpovedna za plynové vystrazné zariadenie pri zohladneni
miestnych podmienok:

vizualna kontrola na zistenie poSkodeni a znecistenia. PredovSetkym je
potrebné dbat na volny pristup plynu k detektoru plynu. Obmedzenie volného
pristupu plynu k detektoru, napr. znecistenim, zamrznutim, pokrytim
kvapalinami atd’., méze mat za nasledok prediZenie reakéného ¢asu alebo Uplnu
stratu funk&nosti.

Odporucany interval kontrol: 3 mesiace.

Vizualna kontrola ochrany proti postriekaniu. V pripade potreby demontujte
zaplyfiovaci / procesny adaptér, prip. odlu¢ovac¢ necistot. Znecistenu alebo
poskodenu ochranu proti postriekaniu vycistite alebo vymerite.

Vizualna kontrola zaplyfnovacieho / procesného adaptéra. Znecisteny alebo
poSkodeny zaplynovaci / procesny adaptér vy istite alebo vymerite.

Vizualna kontrola odlu€ovaca necistét. Znedisteny alebo poSkodeny odlu€ovad
necistot vycistite alebo vymerite.

Skontrolujte a v pripade potreby nastavte (pozri ,Kontrola prenosu signalu,
spustenia poplachu a zobrazenie kategérie plynu® na strane 45).

Kontrola kalibracie plynového vystrazného zariadenia (pozri ,Kalibracia“ na
strane 39). Odporucany kalibrany interval: 6 mesiacov.

Dodrziavajte normu DIN EN 60079-29-2 (ak je zavazna).

PrediZenie intervalov udrzby je mozné pri zohladneni miestnych danosti, ak pri
odporucanych intervaloch udrzby nie su potrebné Ziadne Cistiace, opravné a
nastavovacie prace. Odporu¢ame vSak nepredlZovat intervaly udrzby na viac ako
12 mesiacov.

Ro¢ne

Kontrola odbornikmi. Podla bezpe€nostno-technického uvazenia, technologickych
danosti a technickych poZiadaviek dohodnite diZku intervalov kontroly jednotlivych
pripadov. Pre uzavretie servisnej zmluvy, ako aj pre opravy, odpori¢ame servis
spolo¢nosti Drager.
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Poruchy, pri€iny a ich odstrafiovanie

Poruchy, priciny a ich odstrariovanie

Porucha

Pri¢ina

Odstranenie

Ziadny vystupny signal

Detektor plynu nie je napajany
elektrickym pradom

Skontrolujte napajanie a polaritu.

Detektor plynu je poSkodeny

Odovzdaijte detektor plynu na kontrolu
servisu spolo¢nosti Drager.

Vystupny signal detektora a zobrazenie

centralneho zariadenia sa nezhoduju

Centralne zariadenie nie je
prispbésobené pre detektor plynu.

Prispdsobte centralne zariadenie
detektoru plynu, pozri ,Kalibracia”,
strana 39.

Vystupny signal 1 mA

Okolita teplota prili§ vysoka, resp. prilis
nizka

Prevadzkujte detektor plynu v
Specifikovanom teplotnom rozsahu,
pozri ,Technické udaje”, strana 50.

Detektor plynu je poSkodeny

Odovzdaijte detektor plynu na kontrolu
servisu spolo¢nosti Drager.

Vysoka chyba linearity

Nastavena nespravna kategoria plynu

Zmena kategorie plyn, pozri ,Zmena
kategérie plynu”, strana 46.

VyC€erpany mozny kalibrany rozsah na
centralnom zariadeni.

Prili§ maly kalibracny rozsah na
centralnom zariadeni

Kalibracia systému na detektore plynu.
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Technické udaje

Technické udaje

Vseobecné udaje

Princip fungovania kompenzovana infracervena absorbcia
Standardny rozsah merania 0 az 100 %UEG

Standardna citlivost 0,16 mA/%UEG

Standardné kategdrie plynov Metan, propan, Etén (Etylén)
Vystupny signal 4 az20 mA

Napajanie 10az30V DC

Zapinaci prud (2 ms) <0,5A

Prikon <2W

Pripojovaci zavit M25x1,5 alebo 3/4" NPT
Material nehrdzavejuca ocel SS 316
Hmotnost ccab550g

Rozmery pozri ,Rozmery*, strana 53

Svorkovnica celej supravy:

Kéablovy skrutkovy spoj M20x1,5 poniklovana mosadz pre kabel s @ 7-12 mm (obj. €. 68 11 160 a 68 11 270)
alebo 3/4* zavit NPT (obj. €. 68 11 180)

Pripustné prierezy kablov: 1,0 az 2,5 mm? (obj. &. 68 11 160) alebo
0,5 az 4,0 mm? (obj. &. 68 11 270) alebo
0,2 az 4,0 mm? (obj. &. 68 11 180)

Okolité podmienky po&as prevadzky  —40 az 65 °C
700 az 1 300 hPa
0az 95 % r.vl.
Okolité podmienky poc€as skladovania —40az 70 °C
700 az 1 300 hPa

0 az 95 % r.vl., nekondenzujuca

Max. doba skladovania 10 rokov

Ocakavana zivotnost’ obvykle 10 rokov

Druh krytia IP 66, IP 67"), NEMA 4X&7

Oznacenie CE Zariadenia a ochranné systémy na pouzivanie v prostrediach s nebezpecenstvom

vybuchu (Smernica 2014/34/EU);
Elektromagneticka kompatibilita (Smernica 2014/30/EU)

1) Zabranenie volného pristupu plynu k plynovému snimaéu v désledku znegistenia alebo namodenia kvapalinami méze spdsobit prediZent
dobu reakcie alebo totalnu stratu funkcie.
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Meracie vlastnosti

Technické udaje

Digitalne rozliSenie nameranych hodnét

Reprodukovatelnost

Odchylka od linearity
Vplyv teploty, -40 az 65 °C

Nulovy bod
Citlivost' (rel. zmena zobrazenia pri 50 %UEG)

Vplyv vihkosti, 0 az 100 % rel. vih. pri 40 °C

Nulovy bod
Citlivost

Vplyv tlaku, 700 a2 1300 hPa

Nulovy bod
Citlivost' (rel. zmena zobrazenia pri 50 %UEG)

Doba spustania

Doba zohrievania

Doba stabilizacie (pri dodani skiSobného plynu)

0,5 %UEG
< +2 %UEG
<15 %UEG

< +3 %UEG
<10,06 % /°C

< +3 %UEG
<15 %UEG

< +2 %UEG
<+0,17 % / hPa
cca 60 sekund
cca 2 hodiny

> 45 sekund’)

Rychlost aktualizacie vystupu nameranej hodnoty 1 sekunda

Casy nastavenia meranych hodnét?) 3) ) Metan Propan Etén (Etylén)
bez ochrany proti postriekaniu ty 5 <18 sekund <18 sekund <14 sekund
bez ochrany proti postriekaniu ty gg <30 sekund <39 sekund <35 sekund
s ochranou proti postriekaniu a kalibraény adaptér ty 5 <20 sekund <24 sekund <20 sekund
s ochranou proti postriekaniu a kalibracny adaptér ty gq <35 sekund <60 sekund <59 sekund
s ochranou proti postriekaniu a odlucovacom necistot ty 59 <22 sekund <26 sekund <31 sekund
s ochranou proti postriekaniu a a odlu¢ovacom necistot ty oo |<56 sekund <70 sekund <79 sekund
s ochranou proti postriekaniu a procesnym adaptérom (1,0 az |<20 sekund <22 sekund <20 sekund
1,5 1/min.) ty. 50
s ochranou proti postriekaniu a procesnym adaptérom (1,0 az |<46 sekund <51 sekund <54 sekund
1,5 1/min.) ty. g0

Ocakavana prevadzkova zivotnost >10 rokov

Doba stabilizacie sa moZe prediZit v zavislosti od prietoku a dizky hadice.
Pri pouziti procesového adaptéra sa pradenim zistili doby nastavenia meranych hodnét. Vo vSetkych ostatnych pripadoch boli doby

nastavenia meranych hodnét zistené difGziou.

Doba nastavenia celého systému sa ur¢i dobami nastavenia vSetkych Casti celého plynového vystrazného systému.
Pre iné pripustné substancie sa doby nastavenia meranych hodnét mozu lisit. V zavislosti od pouzitého prisluSnestva si mozné dlhsie

doby nastavenia.
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Technické udaje

Prie€¢ne citlivosti

Detektor plynu meria koncentraciu mnozstva uhlovodikov. Od vyroby su ulozené kalibraéné parametre pre plyny metan,
propan a etén (etylén). Okrem toho je vS8ak mozné merat aj iné uhlfovodiky. NizSie su uvedené typické zobrazované hodnoty
pre niektoré uhlovodiky, ak je detektor plynu kalibrovany v ramci danej kategérie plynu.

Oznaéenie latky 7 C.CAS UEG podra Kategéria plynu Zobrazenie pre 50 %UEG 2 3 v
IEC?) %UEG plynu z danej kategorie
[% obj.]

Acetén 67-64-1 2,5 Etén (etylén) 75
Benzol 71-43-2 1,2 Etén (etylén) 58
1,3-butadién 106-99-0 1,4 Etén (etylén) 47
i-butan 75-28-5 1,3 Propan 32
n-butan 106-97-8 1,4 Propan 42
n-butanol 71-36-3 1,4 Propan 30
n-butén 106-98-9 1,6 Propan 48
n-butytacetat 123-86-4 1,3 Propan 30
n-butylakrylat 141-32-2 1,2 Propan 31
Chlérbenzol 108-28-5 1,3 Etén (etylén) 25
Cyklopentan 287-92-3 1,4 Propan 46
Dimetyléter 115-10-6 2,7 Propan 64
1,4-dioxan 123-91-1 1,4 Propan 21
Etanol 64-17-5 3.1 Propan 56
Etén (etylén) 74-85-1 2,3 Etén (etylén) 50
Etylacetat 141-78-6 2,0 Propan 36
Etylacetat 141-78-6 2,0 Etén (etylén) >100
Etylbenzol 100-41-4 0,8 Propan 26
n-hexan 110-54-3 1,0 Propan 28
Metan 74-82-8 4.4 Metan 50
Metanol 67-56-1 6,0 Propan >100
Metanol 67-56-1 6,0 Etén (etylén) >100
1-Metoxy-2-propanol 107-98-2 1,6 Propan 41
Metyl-i-butylketon 108-10-1 1,2 Propan 26
Metyletylketon (butanon) 78-93-3 1,5 Propan 31
Metylmetakrylat 80-62-6 1,7 Propan 38
n-nonan 111-84-2 0,7 Propan 28
n-oktan 111-65-9 0,8 Propan 30
i-pentan 78-78-4 1,3 Propan 38
n-pentan 109-66-0 1,1 Propan 35
Propan 74-98-6 1,7 Propan 50
i-propanol 67-63-0 2,0 Propan 37
Propén (Propylén) 115-07-1 2,0 Propan 33
Propén (Propylén) 115-07-1 2,0 Etén (etylén) >100
Propylenoxid 75-56-9 1,9 Propan 54
Styrol 100-42-5 1,0 Etén (etylén) 44
Tetrahydrofuran 109-99-9 1,5 Propan 44
Toluén 108-88-3 1,0 Etén (etylén) 85
o-xylén 95-47-6 1,0 Etén (etylén) 68

1) Latky, pre ktoré bola preukazana meracia funkcia za i€elom ochrany proti vybuchu, st uvedené v osvedéeni o prototypovej skuske ES
BVS 05 ATEX E 143X a prislusnych dodatkoch.

2) Hodnoty UEG boli pouzité podla IEC 60079-20-1. Pre nastavenie pristrojov na mieste pouzitia mézu byt zavazné iné hodnoty UEG.

3) Typicka tolerancia: +5 %
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Technické udaje

Rozmery

M25x 1,5
alebo
3/4" NPT
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KonsStrukcia a princip fungovania

Konstrukcia a princip fungovania

InfraCerveny detektor plynu Drager PIR 3000 je detektor plynu na uréovanie
koncentracie plynov a vyparov v okolitom vzduchu. Meraci princip spociva v
absorpcii infraterveného Ziarenia v meranych plynoch v zavislosti od ich
koncentracie.

Sledovany okolity vzduch difunduje cez spekané teleso do tlakuvzdorne
zapuzdrenej meracej kyvety. Sirokopasmové svetlo vysielané vysielatom do
kyvety prechadza plynom nachadzajucim sa v kyvete, odraza sa na aplikaciach
kyvety a nasledne dopada spojené do jedného lu€a na vstupny otvor
dvojprvkového detektora. Kanal detektora meria prenos svetla kyvety zavisiaci od
plynu (meraci kanal), druhy kanal sltzi ako referencia. Z kvocientov meracieho a
referenéného signalu je mozné vypocitat koncentraciu plynu v kyvete. Aby sa
predislo kondenzacii vlhkosti z atmosféry je kyveta vyhrievana.

Vypocet koncentracie sa vykonava internou elektronikou a softvérom. Ako
vystupny signal poskytuje detektor plynu normovany 4 az 20 mA signal.

Robustna konstrukcia a metéda merania umozriuju dihé intervaly udrzby a
kalibracie pre detektor plynu (pozri ,Udrzba”, strana 48). Zatial €o je posun citlivosti
na plyn vdaka infraCervenému principu merania v zasade vyluceny, stabilita
nulového bodu sa podporuje automatickym prispdsobovanim.
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Objednavaci zoznam

Oznacenie a popis Obj. ¢
Dréager PIR 3000, infracerveny detektor

plynu

Dréger PIR 3000 ") 68 11 080
pripojovaci zavit 3/4" NPT, typ IDS 0001

Driger PIR 3000 komplet Set d 2) 68 11 180
pripojovaci zavit 3/4" NPT, typ ITR 0010

Driger PIR 3000 komplet Set d 2) 68 12 505
pripojovaci zavit 3/4" NPT, typ ITR 0010

Dréger PIR 3000 " 6810 810
pripojovaci zavit M 25 x 1,5, typ IDS 0011

Driger PIR 3000 komplet Set e %) 68 11 160
pripojovaci zavit M 25 x 1,5, typ ITR 0001

Drager PIR 3000 komplet Suprava e2 4) 68 11 270
pripojovaci zavit M 25 x 1,5, typ ITR 0002

Prislusenstvo/Nahradné diely®

Ochrana proti postriekaniu 68 10 796
Kalibraény adaptér 68 10 859
Zaplynovaci adaptér / procesny adaptér 68 11 330
Odlucovaé necistot 68 11 135
Montazna suprava e 68 11 427
Montazna suprava d 68 11 426
Suprava na pripojenie k potrubiu (duct mount) 68 10 995
Magneticka ty¢ 4544 101
Svorkovnica v prevedeni Ex d 68 11 161
(tlakuvzdorné zapuzdrenie 3/4" NPT, 10,0 cm)

Svorkovnica v prevedeni Ex e 68 11 299
(zvySena bezpecnost, M25, 11,0 x 7,5 x 5,5 cm)

Svorkovnica v prevedeni Ex e 68 11 159
(zvySena bezpecnost, M25, 12,0 x 12,0 x 7,4 cm)

Suaprava na zavadzanie kablov M20 68 11 323
Navod na pouzitie 90 23 812
Pokyny k instalacii 90 23 813

1) Dodavka uz obsahuje ochranu proti postriekaniu a kalibraény adaptér.

2) Kompletna suprava obsahuje svorkovnicu (68 11 161), ochranu proti postriekaniu a

predmontovany kalibracny adaptér.

3) Kompletna suprava obsahuje svorkovnicu (68 11 299), ochranu proti postriekaniu a

predmontovany kalibraény adaptér.

4) Kompletna suprava obsahuje svorkovnicu (68 11 159), ochranu proti postriekaniu a

predmontovany kalibracny adaptér.

5) Nie je sucastou osvedéenia ES o skuske prototypu BVS 05 ATEX E 143 X.

Objednavaci zoznam
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Vyhldsenie o zhode

Vyhlasenie o zhode

C€

Wir / we

(1]
EU-Konformitatserklarung nrager
EU-Declaration of Conformity

Dokument Nr. / Document No. SE20435-09
Dréager Safety AG & Co. KGaA, RevalstralRe 1, 23560 Liubeck, Germany

erklédren in alleiniger Verantwortung, dass das Produkt

declare under our sole responsibility that the product

Gassensor Typ IDS 00*1 (PIR 3000),
Gasmesstransmitter Typ ITR 00** (PIR 3000 complete set)
Gassensor Typ IDS 00*2 (DrégerSensor IR)
Gasmesskopf Typ ISH 00** (DragerSensor IR complete set)
Gas Sensor type IDS 00*1 (PIR 3000)

Gas Detection Transmitter type ITR 00** (PIR 3000 complete set)

Gas Sensor type IDS 00*2 (DréagerSensor IR)

Gas Detection Head type ISH 00** (DréagerSensor IR complete set)

mit der EU-Baumusterpriifbescheinigung/
Baumusterpriifbescheinigung Expertise

Type Examination Certificate Expertise

DEKRA Testing

ausgestellt von der and Certification

0158

tibereinstimmt

Bestimmungen der Richtlinie/Verordnung
provisions of directive/regulation

is in conformity with the EU-Type Examination Certificate/

TOV Rheinland Industrie
Service GmbH

BVS 05 ATEX E 143 X
TUV 19 ATEX 8433 X
MEDB00005BZ, MERB00005BZ

DNV UK Ltd.
30 Stamford Street

DNV GL SE
Brooktorkai 18

Lotz arton GmbH Am Grauen Stein D-20457 Hamburg ~ London SE1 9LQ
telle mit der Kenn-Nr. tiand Kstr. 15 D-51105 K&l 0098 Dritod il
issued by the Notified Body ~ 1andwerkstr. = Sln nited Kingdom
with Identification No. D-70565 Stuttgart 0035 0097

und mit den folgenden Richtlinien/Verordnungen unter Anwendung der aufgefiihrten Normen

and is in compliance with the following directives/regulations by application of the listed standards

Nummer sowie Ausgabedatum der Norm
Number and date of issue of standard

ATEX-Richtlinie

EN IEC 60079-0:2018+AC:2020, EN 60079-1:2014,

Marine Equipment Directive, (in
conjunction with the latest EU

Merchant Shipping Regulation

S12016/1025 (in conjunction with the latest

implementing Reg.) item No. 3.54b.

implementing Reg.) item No. 3.54b.

2014/34/EU Gt EN IEC 60079-7:2015+A1:2018, EN 60079-31:2022,
ATEX Direclive EN 60079-29-1:2016+A1:2022 +A11:2022

e EN 50270:2015+AC:2016

2014/30/EU I R e susceptibiiity:  type 2
emission: residential environment

2011/65/EU RoHS-Richtlinie ;
2015/863/EU RoHS Directive AR
2014/90/EU Schiffsausriistungs-Richtlinie

EN |IEC 60079-0:2018+AC:2020
EN 60079-29-1:2016+A1:2022 +A11:2022,
|IEC 60092-504:2016, |EC 60533:2015

Uberwachung der Qualitits-
sicherung Produktion durch
(Kategorie lll, Modul D)
Surveillance of Quality
Assurance Production by
(Category lll, Module D)

DEKRA Testing and
Certification GmbH
Handwerkstr. 15
D-70565 Stuttgart
0158

Zertifikat-Nr.:
Certificate No.:

Liibeck, 2024-07-04
Ort und Datum (jjjj-mm-tt)
Place and date (yyyy-mm-dd)

ap 11347961

DNV UK Ltd.

30 Stamford Street
London SE1 9LQ
United Kingdom
0097

DNV GL SE
Brooktorkai 18
D-20457 Hamburg
0098

MEDDO0000TF, Rev. No.: xx

MERDO000OTF, Rev. No.: xx
Valid until: 2029-02-05 Valid until: 2029-02-05
7 .
G o

[ A

Ingo Pogch
Hea R&D Safety
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